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In determining the origin of a good eligible f
preferential tariff treatment pursuant to Articleb
this Agreement, the following Rules shall apply:
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Rule 1
Definitions

For the purposes of this Annex:

1 4
ienuglsEasiveanInrLIn

CIF means the value of the good imported, and
includes the cost of freight and insurance up &t
port or place of entry into the country of impaoat
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FOB means the free-on-board value of a ga
inclusive of the cost of transport from the produ
to the port or site of final shipment abroad;
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goods shall include materials or products, which
can be wholly obtained or produced, even if they
are intended for later use as materials in anothe
production process. For the purposes of this Anr
the terms “goods” and “products” can be used
interchangeably and the terms “good” and
“product” shall be interpreted accordingly;
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Harmonized System means the nomenclature of
the Harmonized Commodity Description and
Coding System defined in the International
Convention on the Harmonized Commaodity
Description and Coding System including all lega
notes thereto, as in force and as amended from
to time;
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identical and interchangeable materials means
materials being of the same kind and commercig
guality, possessing the same technical and physi
characteristics, and which once they are incorpdra
into the finished good cannot be distinguished fr
one another for origin purposes by virtue of any
markings, etc.;
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materials shall include ingredients, raw materials
parts, components, sub-assemblies used in the
production process;

1Y
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a q
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non-originating goods means products or materials
that do not qualify as originating under this Anne

]
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originating goods means products or materials th
qualify as originating under this Annex;
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packing materials and containersfor trangportation

means the goods used to protect a good durin
transportation, different from those materials
containers used for its retail sale;
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preferential tariff treatment means tariff concession
granted to originating goods as reflected by the
tariff rates applicable under this Agreement;
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Product Specific Rulesmeans the rules that specify
that the materials have undergone a change i t
classification or a specific manufacturing or

processing operation, or satisfy a regional value
content or a combination of any of these criteria;
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production means methods of obtaining a good
including growing, mining, harvesting, raising,
breeding, extracting, gathering, collecting,
capturing, fishing, trapping, hunting, manufactgyin
producing, processing or assembling a good; and
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third country means a non-Party or a Party whig
is not an importing or exporting Party, and the
phrase “third countries” shall be interpreted
accordingly.
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Rule 2
Origin Criteria

ngo 2
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1. For the purposes of this Agreement, a good itego
into the territory of a Party shall be deemed to bg

A ' ¢ o AqYa 1 a y A
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originating and eligible for preferential tariff

Page 2 of 16




RULESOF ORIGIN

wNETHUY o

ANNEX 3
RULES OF ORIGIN

MANUIN 3

' v Q‘ o a A k%
NHINAFOUNUUATUA

treatment if it conforms to the origin requirements
under any one of the following:

v
7

145
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(a) a good which is wholly obtained oroguced
entirely in the territory of the exporting Party set
out and defined in Rule 3; or
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(b) a good not wholly obtained or produced in th
territory of the exporting Party, provided that the
said good is eligible under Rule 4 or 5 or 6 or 7.
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2. Except as provided for in Rule 7, the conditior
for acquiring originating status set out in this

Annex must be fulfilled without interruption in the

territory of the exporting Party.
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Rule 3
Wholly Obtained or Produced Goods

nge 3
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Within the meaning of paragraph 1(a) of Rule 2,

following shall be considered to be wholly obtained

or produced in the territory of a Party:
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(a) plants and plant products harvested, picke
gathered after being grown there;
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(b) live animals born and raised there;

9
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(c) goods obtained from live animals referred to
sub-paragraph (b);

I
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)

(d) goods obtained from hunting, trapping, fishin
aguaculture, gathering or capturing conducted
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there;

(e) minerals and other naturally occurri
substances, not included in subparagraphs
through (d), extracted or taken from its soil, wss
seabed or beneath its seabed,
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(f) products of sea-fishing taken by vessels regest
with the Party and entitled to fly its flag, andhet
products taken by the Party or a person of thay P
from the waters, seabed or beneath the se
outside the territorial waters of the Party, prevc
that the Party has the rights to expidite natura
resources of such waters, seabed and beneat
seabed under international 1&w
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(g) products of sea-fishing and other marine prtsdu
taken from the high seas by vessels registered W

a o a o A Ao
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the Party and entitled to fly its flag;

! The Parties understand that for the purposestefméing the origin of products of sea-fishing artder

products, “rights” in sub-paragraph (f) of Rulenglu

de those rights of access to the fisheriesuress of a

coastal state, as accruing from agreements or athemgements concluded between a Party and tistatoa
state at the level of governments or duly authdrizdvate entities.
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2 . . . .
“International law” in sub-paragraph (f) of Rule€fers to generally accepted international lavhsagthe

United Nations Convention on the Law of the Sea.
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4
@

AU

(h) goods produced and/or made on board facto
ships registered with a Party and entitled to fly it
flag, exclusively from products referred to in
subparagraph (g);

a Y A a A o d? A A = [
ry&ﬂ‘lﬂ) ﬁuﬂﬁﬂﬂﬁﬁLlﬁﬁﬁ/‘ﬂi’E‘J‘V]ﬂlu‘].luLiﬂTiQQWHﬂ%ﬂV]%LUﬂUﬂU
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v
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(i) goods taken from outer space provided that t
are obtained by the Party or a person of that Par

v [} Y
h@@) Fuinldunerme Tagiidoulvi dudniuldinlag

9
tylszmamanioynnavesszmeniaiu

(j) articles collected from there which can no lon
perform their original purpose nor are capable of
being restored or repaired and are fit only for the
disposal or recovery of parts of raw materials, or
for recycling purposes;

9
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9
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(k) waste and scrap derived from:

() ey wazveanlylyld

(i) production there; or

£ a ad A
(119 MswaalutlszmanAiy v5e

(i) used goods collected there, provided that §
goods are fit only for the recovery of raw materis
and

9
A o
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(I) goods obtained or produced in the territory
the Party solely from goods referred to in s
paragraphs (a) through (k).
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Rule4
Not Wholly Obtained or Produced Goods

Ny 4
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1. For the purposes of paragraph 1(b) of Rule 2,
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good, except those covered under Rule 5 as
provided for in Appendix 2, shall be deemed to b
originating if the regional value content (hereinatft
referred to as the “RVC”) is not less than 40% of
the FOB value or if a good has undergone a ch
in tariff classification at four digit-level (change o
tariff heading) of the Harmonized System.

€

[ 1

Y2 o A J a a & dy
ladusuiia mindadiuyasimsnaaluginig (Feaeludi

Ja A

Gponoi 3 ) liffesn3ovay 40 voayan 0wl To 1 u3o

winaum ldrumsulasuninasasiganinsinne luszaud

aip% (Manasuilszinnuesiinaganng) veaszuuens Tu'lud

Y & ¥ A Yy v Ao Y
‘c’JﬂL'Juﬁuﬂﬁ/l’t‘)gﬂWﬂﬂlﬁﬂQéUﬂ 5 mwmwuﬂ"l’ﬂumﬂmmuu 2

4

2. The formula for calculating the RVC shallbe | 2. gasdmivnsdmnues & iudsd
(a) Build-Up Method (19) T5N19ATS
3 To 1By
VOM o | e — x 100%
RVC = --meemmmeemmmmeeeeee x 100% o 1o 5
FOB

VOM means value of originating materials, whic
includes the value of originating materials, direct
labour cost, direct overhead cost, transportation
cost and profit

)

a o = 1 @ Ay YA o A & = '
3 I@ 9N HUIYDI Nﬂﬁﬂqma\ijﬁﬂﬂqﬂﬂuﬂuuﬂ GINi’JiJmiJuaﬂwm

a 9y '

Yagh laduduia dunuawssnulagass dunumduiuns

Taoase Aunuarvudazinls

(b) Build-Down Method

axy [
(1) BgouUNaY

FOB- VNM
Y o —— x 100%
FOB

I I
il To -7 10U 10w

9159 & = x 100%

vl Teo 1

3 An exporter or producer of the exporting Party shall b

e given the flexibility to adopt the method of calculating the

RVC, whether it is the build-up or the build-down method. The exporter or producer shall continue to use the selected
method of calculating the RVC throughout the same fiscal year. It is understood that any verification of the RVC by the

importing Party shall be done on the basis of the method

3

HdveanviseinanvasnAasaifenldIsnismuindadiuyadin

used by the exporter or producer.

swdntuginia (RVO) 19 MeiBnsAmuwimuuun1nse (Build-up method)

WAy IBNSAUIALUUNNEBY (Build-down method) lneddseanyseinansadldiznisAiuine RVC Mlddantininainaentaulssanansien

Mulaedundlain mAgididesdiiunisnsinaeuanugnieaisafiun1sdman RVC aadsnisiuinuuuderiuiuisiddeenyie

Anandonld
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VNM means value of non-originating materials,
which shall be:

a s & = ' o Ay YA o a & Y g
F1OU DN MUY Mﬂﬁﬂ"lmﬂﬂ]ﬁﬂﬂhlﬂllﬂﬂuﬂﬂuﬂ “If\‘ﬁ]gﬁﬁﬂﬂlﬂu

(i) the CIF value at the time of importation of the
materials, parts or goods; or

= VoA o Y w 2, A
(MUY) yan % Vla !.E]‘N u L'Ja']"llﬂ\iﬂ']ﬁun"ll’]:]ﬁﬂ FUFAIU 1150
)

a 9 A
aUMUU N30

(ii) the earliest ascertained price paid for the
materials, parts or goods of undetermined
origin in the territory of the Party where the worki
or processing has taken place

k4

(ap9) auiueuagan ldssziveTaq Fuaiu nieduain
nauf'iuﬁﬂ"lajﬂﬁﬂgclummmWumﬂizmﬁmﬁﬁﬁmiﬁm%mi

Y
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Rule5
Product Specific Rules

ng¥e 5

a Y
NHANIZINYaUA

For the purposes of Rule 2, goods which satisfy
Product Specific Rules provided in Appendix 2
shall be considered to be originating in the territg
of the Party where working or processing of the
goods has taken place.

ko wialszeanvesngde 2 Ttehdudyaiulamng

mwzseaumnmuua 3 lwenasuuy 2 1dauduiialusian
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Rule6
Treatment for Certain Goods

nyUe 6

ava l Aa

msﬂgmmauﬁﬁmwwawmi

Notwithstanding Rules 2, 4 and 5, certain goods
shall be considered to be originating even if the
production process or operation has been undertak
in an area outside the territories of Korea and
ASEAN Member Countries (i.e.industrial zone) g
materials exported from a Party and subsequent
re-imported to that Party. The application of this
Rule, including the list of products and the speci
procedures related to this application shall be
mutually agreed upon by the Parties.

uiigdmualilungde 2 4o 4 uazde 5 nehduduame

5793 Iaauiniia ugNATLUIUMIHIOMIAUTUMIHEN 1a
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Waniaazgminaudinlulsemananiuen msldidung
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Rule7
Accumulation

ngie 7
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Unless otherwise provided for in this Annex, a
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good originating in the territory of a Party, whish
used in the territory of another Party as matdoial
a finished good eligible for preferential tariff

treatment, shall be considered to be originating i
the territory of the latter Party where working or
processing of the finished good has taken place

=K =

Y
Hagann )y lueravaves
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aa & [ o v A F) o’/’ 9 A
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Rule 8
Non-Qualifying Operations

ngio 8

o a d‘ Y U
msauiiumshlildnaania

1. Notwithstanding any provisions in this Annex,
good shall not be considered to be originatindne
territory of a Party if the following operationsear
undertaken exclusively by itself or in combination
the territory of that Party:

9 o Y % va q’l 19 YA [
4. udhzdmua 3 luuntiygalas luamanuanil lilvden
taudr lddusuialuorawavessznania vanmsdutiuns
' Aa X oo " A A a & Y
ao liiRevuiissodiufersomnatulsznouiulueiaun

velszmana

(a) preserving operations to ensure that the
remains in good condition during transport
storage;

Q) (O

’é@amiﬁwxﬁumiﬂuau%’ﬂynﬁaﬂﬁzﬁudw duAngdieglu

A U 1 S o
l%mwmwmqmimumuazmimmﬂm

(b) changes of packaging, breaking-up and
assembly of packages;

~ = o @ ' o <
V) ﬂﬁLﬂﬁﬂuUiﬁﬂﬂmcﬂ ﬂﬁLL‘U\‘ﬂJiiﬂq Llagﬂ'lﬁ]ﬂclﬁjmuq;ﬂ

(c) simplé washing, cleaning, removal of du
oxide, oil, paint or other coverings;

9
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aulnaguesn ognede’

(d) simplé painting and polishing operations;

S o a S L% 1 i\ 4
(A) MIANUUMINTIMAUATNITUABYINNY

(e) husking, partial or total bleaching, polishengd
glazing of cereals and rice;

9
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(f) operations to colour sugar or form sugar lumg

9
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(g) simplé peeling, stoning, or un-shelling;

Y <3 A A o 4
(5) ﬂ']ﬂ_]ﬂﬂ NIIANUINAAN Wiﬁ]ﬂ']iﬂ%ﬁ/l']%!.ﬂa@ﬂ@ﬂ']\?\ﬂﬂ

(h) sharpening, simple grinding or simple cutting

. %) myaulian M3 luuasg1aie nsemsdasdiadie

(i) sifting, screening, sorting, classifying, gragj
matching;

k4
("lﬂ) MINTOI NMTTOU MIAA MIUINYTLAN MIULNTFU uag

M3

() simple placing in bottles, cans, flasks, bags,
cases, boxes, fixing on cards or boards and atirg
simple packaging operations;

(1) Mmyvssyedndeluwia nszilos nzdn g9 wo3 nave M3
o < o a ~ 1 Il '
thatiasnionszamuis vazmsduiumsussyiuvesdiade

A
U

(k) affixing or printing marks, labels, logos a
other like distinguishing signs on products or ith
packaging;

a A A @ A a8 ¥ A
haR) Mifaniensiiniingeanug aain andud uie
elysnualudwenlszanludnvazfoatugulauundasus

9
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() simple mixing of products, whether or not of
different kinds;

o I a oy 11 ' a o
(199) MINTUNUDYNINNY  YDINAANUN UliJ'ﬂﬂZ@lNGUuﬂﬂu

w30l

4 "simple" generally describes an activity which

does need special skills, machines, apparatus oipeegnt

especially produced or installed for carrying dé activity.
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“simple mixing” generally describes an activity whidoes not need special skills, machines, apmam@tu

equipment especially produced or installed foryiag out the activity. However, simple mixing dosst include
chemical reaction. Chemical reaction means a pso¢eeluding a biochemical process) which resultain
molecule with a new structure by breaking intramolar bonds and by forming new intramolecular bomasy
altering the spatial arrangement of atoms in a ouddée

5. o a4 a & dyay g o oo 4 o A A sd A 4o P
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(m) simplé assembly of parts of articles
constitute a complete article or disassembly
products into parts;

< o 2 A A g A A
télf]ll) ﬂ’]ﬁ‘l]§$ﬂE]1Jﬂu"ll'E'NGlﬁnlﬁ?umﬂQﬁQmaQLWﬂLﬂuﬁ\imﬂ\?ﬂ
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Ui Wﬁﬂﬂ15ﬂaﬂl!ﬂﬂWa@]ﬂmmﬂﬂﬂlﬂu%uﬁjuﬂﬂ1qqqﬂ

(n) simplé testing or calibrations; or

<3 o v 4
(1ou) miWﬂﬁﬂﬂﬁ?ﬂﬂTﬁ’JWHuWﬂﬂﬂNﬂﬂ ‘Vi%l’t‘l

(0) slaughtering of animdls

Vo 6
(o) m3shda?d

2. A good originating in the territory of a Party
shall retain its initial originating status,when
exported from another Party, where operations
undertaken have not gone beyond those referre
in paragraph 1.

8 Y Ayya o a a2 v
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Taannlddredaluassa 1

Rule9
Direct Consignment

ngUo 9

MsaaNevlAen3a

1. Preferential tariff treatment shall be applied
good satisfying the requirements of this Annex a
which is transported directly between the terréer
of the exporting Party and the importing Party.

a k) A wva Y o d’l 9 [
1. auﬂmuﬂmanmmmamwummmﬂwu’muuaz'lﬂmum
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yolszmanafuiuinzdes ldmsdssatianaenani

fanIng

2. Notwithstanding paragraph 1, a good of which
transport involves transit through one or mo
intermediate third countries, other than the ternets
of the exporting Party and the importing Party,
shall be considered to be consigned directly,
provided that:

2. ufigimualiluassa 1 dudiinmsvudauneadosiums
@huuauiszmananiogszninnanlszmemilaniounni
~ A 29

fuenmitle ldnnemwaveslszmanifddieenuazilszme
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(a) the transit is justified for geographical reaso

)
[} o @ a J
(t9) fﬂiW"I’Ll!,muuuﬁlﬁﬁ]Wﬁﬂuﬂ'ﬁVIWQQN?T"I?W]SW?'E‘)T@EIﬂ"IS

by consideration related exclusively to transport

6 Slaughtering means the mere killing of animals asubsequent processes such as cutting,chilling,
freezing,salting, drying or smoking, for the purpas preservation for storage and transport.
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requirement;

ﬁmﬁmnﬁmﬁ’u%ﬁmuﬂmmmﬁmdﬂﬂﬂmwwz

(b) the good has not entered into trade or
consumption there; and

A a9 O MY Y Y A a A
(@) audmiulaldidhgmsdmsemsus Inaludszmaisu
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(c) the good has not undergone any operation ot
than unloading and reloading or any operation
required to keep it in good condition.

N R o A E '
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Rule 10
DeMinimis

ng¥0 10

InaEnTue

1. A good that does not undergo a change in tar
classification shall be considered as originating i

A Y AW 1 A Av o YA 1 YYA o A
fﬁ. ﬁu‘ﬂ11/]IlllPﬂuﬂ"ﬁﬁ_]ﬁEJHWﬂﬂﬁﬁi1ﬂﬁﬂ1ﬂiiﬁﬂﬁj11ﬂﬂuﬂ“uﬂ

win

(a) for a good, other than that provided for in Gtbes
50 through 63 of the Harmonized System, the val
of all non-originating materials used in its
production that do not undergo the required char
in tariff classification does not exceed ten (10)
percent of the FOB value of the good;

J [ ~ ) ya o A g/’ ~q Y a a 9
() yaawosiaghn hilaousuianauanldlumswaadui
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315 Tu'lues

(b) for a good provided for in Chapters 50 throug
63 of the Harmonized System,the weight of all n
originating materials used in its production that d
not undergo the required change in tariff classiin
does not exceed ten (10) percent of the total weig
of the good;and the good specified in sub-paragr:
(a) and (b) meets all other applicable criteriafgeh

in this Annex for qualifying as an originating goo

A d o o Ay myd o a & ~Aq ¥ a
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2. The value of non-originating materials referrec
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value of non-originating materials for any applieat
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RVC requirement for the good.
ngo 11
Rule 11 msdfifneYagiliiduussgiaa

Treatment of Packaging and Packing Materials
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1. (a) If a good is subject to the RVC criterion as
set out in Rule 4, the value of the packaging and
packing materials for retail sale shall be taken in
account in its determination of origin, where the
packaging and packing materials are considereg
be forming a whole with the good.
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(b) Where sub-paragraph (a) is not applicable
the packaging and packing materials for retail,sa
when classified together with the packaged gooc
shall not be taken into account in considering
whether all non-originating materials used in the
manufacture of the good fulfil the criterion copesding
to a change in tariff classification of the saicbdo
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2. Packing materials and containers for transportal
of a good shall not be taken into account in detengn
the origin of the good.
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Rule 12
Accessories, Spare Partsand Tools

ngvo 12
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The origin of accessories, spare parts, tools, ang
instructional or other informational materials greed
with a good shall not be taken into account in

determining the origin of the good, provided that
such accessories, spare parts, tools, and instmactti
or other informational materials are classifiedhwit
the good and their customs duties are collected
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the good by the importing Party.
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Rule 13
Neutral Elements

ngYe 13
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In order to determine whether a good originates,
shall not be necessary to determine the origihef
following which might be used in its production
and not incorporated into the good:
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(a) fuel and energy;
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(b) tools, dies and moulds;
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(c) spare parts and materials used in the mainter
of equipment and buildings;
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(d) lubricants, greases, compounding materials :
other materials used in production or used to ¢per
equipment and buildings;
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(e) gloves, glasses, footwear, clothing, safetypeagnt
and supplies;
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(f) equipment, devices and supplies used for st
inspecting the good; and
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(g) any other goods that are not incorporated int
the good but of which use in the production of th
good can reasonably be demonstrated to be a p
of that production.
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Rule 14
Identical and Interchangeable Materials

ngUo 14
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1. For the purposes of establishing the origin of ¢
good, when the good is manufactured utilising

originating and non-originating materials, mixed
physically combined, the origin of such materials
can be determined by generally accepted account
principles of inventory management practiced in
the territory of the exporting Party.
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2. Once a decision has been taken on the inventg
management method, that method shall be used
throughout the fiscal year.
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Rule 15
Certificate of Origin

nge 15
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A claim that a good shall be accepted as eligibte
preferential tariff treatment shall be supportedaby
Certificate of Origin issued by a competent
authority designated by the exporting Party and
notified to all the other Parties in accordancéwit
the Operational Certification Procedures, as set
in Appendix 1.
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Rule 16
Consultations, Review and M odification

ngvo 16
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1. The Parties shall consult regularly to ensua¢ t
the Rules in this Annex are administered effecyive
uniformly and consistently in order to achieve thg
spirit and objectives of this Annex.

D
L
mY
C

H ' = ¥ = A o ' o A v
1. ﬂf!llﬂi3W]ﬁﬂ"l'ﬂ"l]gﬂ't‘)\ﬂ_]if‘l]&ﬂ‘ﬂTiﬁﬂuﬁﬂWQallﬂﬁﬂ'ﬂLW'ﬂle

a @ Il

|q', ' 2 = a a
Tulvi aglumaruaniildgnusmisdamsedisiidsz@nsam

1@NDNA LAz AOARRDIN BV TqALITUsIa: Taglseaad

Page 14 of 16




RULESOF ORIGIN

wNETHUY o

ANNEX 3
RULES OF ORIGIN

MANUIN 3

V. Y Q‘ oA A Y
NHINAFOUNUUATUA

E
VDINANUING

2. This Annex may be reviewed and modified as
and when necessary upon request of a Party an
may be open to such reviews and modifications
may be agreed upon in the Implementing Commit
established under Article 5.3 of the Framework
Agreement.
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Rule 17
Institutional Arrangement

Ny 17

M39AH309ANS

Subject to Article 5.3 of the Framework
Agreement, the Korea-ASEAN Rules of Origin
Committee shall be established and be responsil
for administering and enforcing the general rules ¢
origin and customs procedures as provided forsn th
Annex and endeavour to resolve any differences
arising therefrom.
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Rule 18
Settlement of Disputes

ngo 18
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1. In the case of differences concerning origin
determination, classification of a good or other
matters relevant to the implementation of this
Annex, the government authorities concerned of
importing Party and the exporting Party shall
consult each other with a view to resolving the
differences, and the result shall be notified tared
other Parties for information.

1. lunsalinannudauduneriuniasanauduia mssumn
a o a Y A d' d‘ t!' d' a va dy
NNAVOIAUA 13015030 UNNINMIURTAMUWAIANLING
' o { P 2Yo Y
Jionuoasy mwuawmﬂizmﬁmmjmmmzﬂizmﬁ
Y P = A o VoA P v Y
maddseentzdestinuienulasysnazun lvanudanda

v A ' ad 2 & Y
LLQZ%ZGIENLH]QNaﬂﬁ‘l/ﬂiﬁlLLﬂﬂizmﬁmﬂﬂu‘lﬂﬂm\lmﬂu"llﬁmua

2. Where no mutually satisfactory solution to the
differences has been reached through the

consultations mentioned in paragraph 1, the Part
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concerned may invoke the dispute settlement
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procedures as set out in the Agreement on Disp
Settlement Mechanism under the Framework
Agreement.
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Original (Duplicate/Triplicate)

1. Goods consigned from (Exporter's business name,

address, country)

2. Goods consigned to (Consignee's name, address,

country)

Reference No.
KOREA-ASEAN FREE TRADE AREA
PREFERENTIAL TARIFF

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Combined Declaration and Certificate)

FORM AK

Issued in

(Country)

See Notes Overleaf

3. Means of transport and route (as far as known)

Departure date

Vessel's name/Aircraft etc.

4. For Official Use

[ ]

Preferential Treatment Given Under Korea-ASEAN
Free Trade Area Preferential Tariff

[ ]

Preferential Treatment Not Given (Please
state reason/s)

Port of Discharge
Signature of Authorised Signatory of the Importing
Country
5. Item 6. Marks and 7. Number and type of 8. Origin criterion 9. Gross 10. Number and
number numbers on packages, description of (see Notes weight or date of
packages goods (including quantity overleaf) other quantity Invoices
where appropriate and HS and value
(FOB only
when RVC

number of the importing
country)

criterion is used)

11. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the above
details and statement are correct; that all the goods
were produced in

(Country)

and that they comply with the origin requirements
specified for these goods in the KOREA-ASEAN
Free Trade Area Preferential Tariff for the goods
exported to

Place and date, signature of
authorised signatory

12. Certification

It is hereby certified, on the basis of control
carried out, that the declaration by the
exporter is correct.

Place and date, signature and stamp of
certifying authority

0 Third Country Invoicing o Exhibition

o Back-to-Back CO




OVERLEAF NOTES

Parties which accept this form for the purpose of preferential tariff under the KOREA-ASEAN Free Trade Agreement (KAFTA):

BRUNEIDARUSSALAM CAMBODIA INDONESIA
REPUBLIC OF KOREA LAOS MALAYSIA
MYANMAR PHILIPPINES SINGAPORE
THAILAND VIETNAM

CONDITIONS: To enjoy preferential tariff under the KAFTA, goods sent to any Parties listed above:

@) must fall within a description of goods eligible for concessions in the country of destination;

(ii) must comply with the consignment conditions in accordance with Rule 9 of Annex 3 (Rules of Origin) of the KAFTA;
and

(iii) must comply with the origin criteria in Annex 3 (Rules of Origin) of the KAFTA.

ORIGIN CRITERIA: For goods that meet the origin criteria, the exporter and/or producer must indicate in box 8 of this Form, the
origin criteria met, in the manner shown in the following table:

Circumstances of production or manufacture in the first country named in Insert in box 8
box 11 of this form

Goods wholly obtained or produced in the territory of the exporting Party "WO”

(b) Goods satisfying Rule 4.1 of Annex 3 (Rules of Origin) of the AKFTA “CTH” or

“RVC 40%”
(c) Goods satisfying the Product Specific Rules
- Change in Tariff Classification -“CTC”
- Wholly Obtained or Produced in the territory of any Party - “WO-AK”
- Regional Value Content - “RVC” that needs to be met for the good to

qualify as originating; e.g. “RVC 45%”
- Regional Value Content + Change in Tariff Classification
- The combination rule that needs to be met for
good to qualify as originating; e.g. “CTH +

- Specific Processes RVC 40%”

“Specific Processes”

(d) Goods satistying Rule 6 “Rule 6”

EACH ARTICLE MUST QUALIFY: It should be noted that all the goods in a consignment must qualify separately in their own
right. This is of particular relevance when similar articles of different sizes or spare parts are sent.

DESCRIPTION OF GOODS: The description of goods must be sufficiently detailed to enable the goods to be identified by the
Customs Officers examining them. Any trade mark shall also be specified.

FREE-ON-BOARD (FOB) VALUE: The FOB value in Box 9 shall be reflected only when the Regional Value Content criterion
is applied in determining the origin of goods. The CO (Form AK) issued to and from Cambodia and Myanmar shall reflect the
FOB value, regardless of the origin criteria used, for the next two (2) years upon the implementation of this new arrangement.

HARMONIZED SYSTEM NUMBER: The Harmonized System number shall be that of the importing Party.
EXPORTER: The term “Exporter” in box 11 may include the manufacturer or the producer.

FOR OFFICIAL USE: The Customs Authority of the importing Party must indicate (\/) in the relevant boxes in column 4 whether
or not preferential tariff is accorded.

THIRD COUNTRY INVOICING: In cases where invoices are issued by a third country, “the Third Country Invoicing” box
should be ticke (\/) and such informations as name and country of the company issuing the invoice shall be indicated in box 7.

EXHIBITIONS: In cases where goods are sent from the territory of the exporting Party for exhibition in another country and sold
during or after the exhibition for importation into the territory of a Party, in accordance with Rule 20 of the Operational
Certification Procedures, the “Exhibitions™ box should be ticked (V) and the name and address of the exhibition indicated in box
2.

BACK-TO-BACK CERTIFICATE OF ORIGIN: In cases of Back-to-Back CO, in accordance with Rule 7 (2) of the Operational
Certification Procedures, the “Back-to-Back CO” box should be ticked (V).



Original (Duplicate/Triplicate)

1. Goods consigned from (Exporter's business name,

address, country)

2. Goods consigned to (Consignee's name, address,

country)

Reference No.
ASEAN-KOREA FREE TRADE AREA
PREFERENTIAL TARIFF

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Combined Declaration and Certificate)

FORM AK

Issued in

(Country)

See Notes Overleaf

3. Means of transport and route (as far as known)

Departure date

Vessel's name/Aircraft etc.

4. For Official Use

[ ]

Preferential Treatment Given Under Korea-ASEAN
Free Trade Area Preferential Tariff

[ ]

Preferential Treatment Not Given (Please
state reason/s)

Port of Discharge
Signature of Authorised Signatory of the Importing
Country
5. Item 6. Marks and 7. Number and type of 8. Origin criterion 9. Gross 10. Number and
number numbers on packages, description of (see Notes weight or date of
packages goods (including quantity overleaf) other quantity Invoices
where appropriate and HS and value
(FOB only
when RVC

number of the importing
country)

criterion is used)

11. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the above
details and statement are correct; that all the goods
were produced in

(Country)

and that they comply with the origin requirements
specified for these goods in the KOREA-ASEAN
Free Trade Area Preferential Tariff for the goods
exported to

Place and date, signature of
authorised signatory

12. Certification

It is hereby certified, on the basis of control
carried out, that the declaration by the
exporter is correct.

Place and date, signature and stamp of
certifying authority

0 Third Country Invoicing o Exhibition

o Back-to-Back CO




OVERLEAF NOTES

Parties which accept this form for the purpose of preferential tariff under the KOREA-ASEAN Free Trade Agreement (KAFTA):

BRUNEIDARUSSALAM CAMBODIA INDONESIA
REPUBLIC OF KOREA LAOS MALAYSIA
MYANMAR PHILIPPINES SINGAPORE
THAILAND VIETNAM

CONDITIONS: To enjoy preferential tariff under the KAFTA, goods sent to any Parties listed above:

@) must fall within a description of goods eligible for concessions in the country of destination;

(ii) must comply with the consignment conditions in accordance with Rule 9 of Annex 3 (Rules of Origin) of the KAFTA;
and

(iii) must comply with the origin criteria in Annex 3 (Rules of Origin) of the KAFTA.

ORIGIN CRITERIA: For goods that meet the origin criteria, the exporter and/or producer must indicate in box 8 of this Form, the
origin criteria met, in the manner shown in the following table:

Circumstances of production or manufacture in the first country named in Insert in box 8
box 11 of this form

Goods wholly obtained or produced in the territory of the exporting Party "WO”

(b) Goods satisfying Rule 4.1 of Annex 3 (Rules of Origin) of the AKFTA “CTH” or

“RVC 40%”
(c) Goods satisfying the Product Specific Rules
- Change in Tariff Classification -“CTC”
- Wholly Obtained or Produced in the territory of any Party - “WO-AK”
- Regional Value Content - “RVC” that needs to be met for the good to

qualify as originating; e.g. “RVC 45%”
- Regional Value Content + Change in Tariff Classification
- The combination rule that needs to be met for
good to qualify as originating; e.g. “CTH +

- Specific Processes RVC 40%”

“Specific Processes”

(d) Goods satistying Rule 6 “Rule 6”

EACH ARTICLE MUST QUALIFY: It should be noted that all the goods in a consignment must qualify separately in their own
right. This is of particular relevance when similar articles of different sizes or spare parts are sent.

DESCRIPTION OF GOODS: The description of goods must be sufficiently detailed to enable the goods to be identified by the
Customs Officers examining them. Any trade mark shall also be specified.

FREE-ON-BOARD (FOB) VALUE: The FOB value in Box 9 shall be reflected only when the Regional Value Content criterion
is applied in determining the origin of goods. The CO (Form AK) issued to and from Cambodia and Myanmar shall reflect the
FOB value, regardless of the origin criteria used, for the next two (2) years upon the implementation of this new arrangement.

HARMONIZED SYSTEM NUMBER: The Harmonized System number shall be that of the importing Party.
EXPORTER: The term “Exporter” in box 11 may include the manufacturer or the producer.

FOR OFFICIAL USE: The Customs Authority of the importing Party must indicate (\/) in the relevant boxes in column 4 whether
or not preferential tariff is accorded.

THIRD COUNTRY INVOICING: In cases where invoices are issued by a third country, “the Third Country Invoicing” box
should be ticke (\/) and such informations as name and country of the company issuing the invoice shall be indicated in box 7.

EXHIBITIONS: In cases where goods are sent from the territory of the exporting Party for exhibition in another country and sold
during or after the exhibition for importation into the territory of a Party, in accordance with Rule 20 of the Operational
Certification Procedures, the “Exhibitions™ box should be ticked (V) and the name and address of the exhibition indicated in box
2.

BACK-TO-BACK CERTIFICATE OF ORIGIN: In cases of Back-to-Back CO, in accordance with Rule 7 (2) of the Operational
Certification Procedures, the “Back-to-Back CO” box should be ticked (V).
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OPERATIONAL CERTIFICATION PROCEDURES

FOR THE RULES OF ORIGIN
APPENDIX 1 LPNEITHUUTINY 1
OPERATIONAL CERTIFICATION W LR L
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FOR THE RULES OF ORIGIN
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For the purposes of implementing Annex 3,
the following operational procedures on the
issuance of a Certificate of Origin,
verification of origin and other related
administrative matters shall be observed:
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DEFINITIONS
Rule 1

ANtEY
174
Ny 1

For the purposes of this Appendix:

WoAuysUsyaAvaanan Uil

back-to-back Certificate of Origin means a
Certificate of Origin issued by an
intermediate exporting Party based on the
Certificate of Origin issued by the first
exporting Party;
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customs authority means the competent
authority that is responsible under the law of
a Party for the administration of customs laws
and regulations;'

1 =

MUBUNAANING MUN8E MIBNUETIIUA

v o

i AFuiavoUAIUNVNNETeIUTEINANALUANS

a [

Usn159an1snguuieuasseiioutadaAunig
AanIng *

q

exporter means a natural or juridical person
located in the territory of a Party from where
a good is exported by such a person;
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! Such laws and regulations administered and enforced by the customs authority of each Party concerning the
importation, exportation and transit of goods as they relate to customs duties, charges and other taxes or
prohibitions, restrictions and controls with respect to the movement of controlled items across the boundary of the

customs authority of each Party.
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importer means a natural or juridical person
located in the territory of a Party into where a
good is imported by such a person; and

Jundn vaneds ypavseliiyanaiiegluaiuiiun
voeUseimAnTATGIynnansetdiyanatulall
auaninlululseimety uaz

issuing authority means the competent
authority designated by the government of the
exporting Party to issue a Certificate of
Origin and notified to all the other Parties in
accordance with this Appendix.

NUIYITUBINVUIFBITUTDI NUUDS NUILITUN
IsuneuninelagsguravesUsemaniagdseanii
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producer means a natural or juridical person
who carries out production as set out in Rule
lof Annex 3 in the territory of a Party.

HHAn va18de yanasssuavseliiyanaiingeiin
n1suaanunnualilungde 1 vesniANwIn 3
TunaunvaslsenanA

ISSUING AUTHORITIES
Rule 2

NUIYUBINUUIADSUTDY
1724
ngde 2

1. Each Party shall provide the names,
addresses, specimen signatures and specimen
of official seals of its issuing authorities to all
the other Parties, through the ASEAN
Secretariat.

1. UszimandusiazUszinaazdndasnede Mo
Freg19a1eilode waziiegrinsUseiiuiidu
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2. Any Certificate of Origin issued by an
official not included in the said list shall not
be honoured by the customs authority.

2. vilsdesusasduniidafaonltagdununnniule

[ £

aglutndieruazlilasunisseusuannmiisny
AANINS

Rule 3

ngde 3

For the purposes of determining originating
status, the issuing authorities shall have the
right to request for supporting documentary
evidence or to carry out the check considered
appropriate in accordance with a Party’s
respective domestic laws and regulations.
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ISSUANCE OF A CERTIFICATE OF N1599NNINABSUTBIMEIN L TATUAY
ORIGIN ante a
Rule 4 Q

1. The producer and/or exporter of the good,
or its authorised representative, shall apply to
the issuing authority, in accordance with the
Party’s domestic laws and regulations,
requesting for pre-exportation examination of
the origin of the good. The result of the
examination, subject to review periodically or
whenever appropriate, shall be accepted as
the supporting evidence in determining the
origin of the said good to be exported
thereafter. The pre-exportation examination
may not apply to the good of which, by its
nature, origin can be easily determined.

1. fuAnuay/vieldioondud viiemunudlisy
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2. The producer and/or exporter or its
authorised representative shall apply for a
Certificate of Origin  together  with
appropriate supporting documents proving
that the good to be exported qualifies for the
issuance of a Certificate of Origin, consistent
with the domestic laws and regulations of the
Party.
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3. The issuing authority shall, to the best of
its competence and ability, carry out proper
examination, in accordance with the domestic
laws and regulations of the Party, upon each
application for a Certification of Origin to
ensure that:

A %

3. wilgueenuiidesusesazdesdniunis
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(a) the Certificate of Origin is duly completed
and signed by the authorised signatory;

(10) vilsiiesusesiuiniinduiduasuniuauysal
wazauulngdleunIaY

(b) the origin of the good is in conformity
with Annex 3;

@) aurdadusmdudulumunianuin 3

(c) other statements in the Certificate of Origin
correspond to supporting documentary
evidence submitted; and

(@) Tonruduglunitsdesusesdunidnduan
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(d) the description, quantity and weight of the
good, marks and number of packages,
number and kinds of packages, as specified,
conform to the good to be exported.

(7) s1azden USUnuwazu vunuasdum
LASDINLNE WAL INTUIUYBITUYD INUIULALIUAVD
#urie muniseudenndesuauATavdIaan

4. Multiple items declared on the same
Certificate of Origin, shall be allowed,
provided that each item must qualify
separately in its own right.

4. aygnlvanunsadiuasdudAivalesienisiu
yifsdesusesduininduiatufediuld laeg
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Rule 5

ngve 5

1. A Certificate of Origin shall be:

(a) in a printed format?;

(b) on A4 size paper;

(c) in the attached Form [Attachment 1]
(hereinafter referred to as “Form AK”); and

(d) in the English language.

1. nilsdesusosduillndun azdea:
P a a 2
(19) pglugUuuudsdiun;
@) Wunszawwin Ag;
(@) T3UnuumuuunasuLLY [Wna1suuul]
(sialuiinziiendn “uuunesu in”); ag
@) Wunmwdangue

2. A Certificate of Origin shall comprise one
original and two (2) copies. The colors of the
original and the copies of a Certificate of Origin
shall be mutually agreed upon by the Parties. For
multiple items declaration, the Parties may use
the attached Form [Attachment 2] as additional
pages to the Certificate of Origin, without
prejudice to the option given to ASEAN Member
States to use the original Certificate of Origin.
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3. A Certificate of Origin shall bear a reference
number separately given by each place or office
of issuance. The Certificate of Origin (Form AK)

3. MIADSUTBIDUNLAAUAI9EADITLR VN D198
wenTURIUNLAAIAeaa I UNNTad NI uNean

’A printed format means a Certificate of Origin manually or electronically signed, stamped and issued directly by

the issuing authorities of the exporting Party.
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shall reflect the FOB value in box 9 only when the
Regional Value Content criterion is applied’.

0
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NIADSUTBIDUNLAAAUAT (NDSU 1B LA) ILABY
gUNAAT FOB  vasduluteil « anignsaii
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dudndeeanldinaidusnidnduanduinmug

dadruyarin1suanluginia (Regional Value
Content: RVC)’

4. The original copy shall be forwarded by the
producer and/or exporter to the importer for
submission to the customs authority of the
importing Party. The duplicate shall be retained
by the issuing authority of the exporting Party.
The triplicate shall be retained by the producer
and/or exporter.
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5. The issuing authority shall endeavour to
periodically provide records of issuance of
Certificates of Origin, including issuing number
and date, producer and/or exporter and
description of goods, to the customs authority of
the importing Party.
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6. In cases where a Certificate of Origin is
rejected by the customs authority of the
importing Party, the subject Certificate of Origin
shall be marked accordingly in box 4 and the
original Certificate of Origin shall be returned to
the issuing authority within a reasonable period
but not exceeding two (2) months. The issuing
authority shall be duly notified of the grounds for
the denial of preferential tariff treatment.

6. nsdivilsdesusosduinindudignufiasain
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3 With respect to Cambodia and Myanmar, the Certificate of Origin (Form AK) issued to and from them shall
reflect the FOB value regardless of the origin criteria for the transition period of two years from the date of

entry-into-force of the amendment of this paragraph.
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7. In cases where a Certificate of Origin is not
accepted, as stated in paragraph 6, the customs
authority of the importing Party, as it deems fit,
should accept the clarifications made by the
issuing authority to accept the Certificate of
Origin and reinstate the preferential tariff
treatment. The clarifications should be detailed
and exhaustive in addressing the grounds for
denial of preferential tariff treatment raised by
the importing Party.
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Rule 6

ngde 6

Neither erasures nor superimpositions shall be
allowed on a Certificate of Origin. Any alteration
shall be made by striking out the erroneous
materials and making any addition required.
Such alterations shall be approved by an official
authorised to sign a Certificate of Origin and
certified by the issuing authority. Unused spaces
shall be crossed out to prevent any subsequent
addition. Alternatively, a new Certificate of
Origin may be issued to replace the erroneous
Certificate of Origin. The Issuing Authority shall
specify the date of issuance of the originally
issued Certificate of Origin in the new Certificate
of Origin.
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Rule 7

ngda 7

1. Subject to the submission of all documentary
requirements, a Certificate of Origin shall be
issued prior to or at the time of shipment or soon
thereafter but should not more than three (3)
working days from the declared shipment date
whenever the good to be exported can be
considered to be originating in the territory of
the exporting Party within the meaning of Annex 3.

1. Wefinstutenansiidivuauds wiisdefusesiu
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2. The issuing authority of the intermediate Party
may issue a back-to-back Certificate of Origin, if
an application is made by the exporter while the

2. MUNEIIUDBNVNUIADSUTDIVIUSELNANA
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good is passing through its territory, provided
that:

win ) wia mngdsesnduAvevugnauaAfings
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(a) a valid original Certificate of Origin is
presented;

(10) Hndedasusesduniidedurniualdlouiwans

(b) the importer of the intermediate Party and
the exporter who applies for the back-to-back
Certificate of Origin in the intermediate Party are
the same; and

(0) grdvessuinaniAseninananuagidonn
neuvenifadesusesdiunniadun ula v uia Ty

Y

UszwAnAszrinsnanaduyaraifeniu uaz

(c) verification procedures as set out in Rule 14 is
applied.

@) Tonszuiumsiigaunuinssylilungde 14

3. Upon request of a Party, the Parties shall
review the provisions of this Rule and the
implementation thereof, and revise it as may be
mutually agreed upon by the Parties.

3. Weldsunisfesvennussmanid Ussimania
audnagnumuundydivengteduasnsufoR
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4. In exceptional cases where a Certificate of
Origin has not been issued prior to or at the
time of shipment or soon thereafter due to
involuntary errors, omissions or other valid
causes, a Certificate of Origin may be issued
retroactively but no later than one year from
the date of shipment, bearing the words
“ISSUED RETROACTIVELY™.

4. nsdifiewivilsdeusosiuduinduidlsoen
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Rule 8

ngda 8

In the event of theft, loss or destruction of a
Certificate of Origin, the producer and/or
exporter may apply to the issuing authority for a
certified true copy of the original to be made out
on the basis of the export documents in its
possession bearing the endorsement of the
words “CERTIFIED TRUE COPY” in box 12 of a
Certificate of Origin. This copy shall bear the
date of issuance of the original Certificate of
Origin. The certified true copy of a Certificate of
Origin shall be issued no later than one year from
the date of issuance of the original Certificate of

nydinsdofusesdudnindudignauluy gomie
visagnvinane frdnuay/vdefdieanaraiiudvese
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Origin.
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PRESENTATION
Rule 9

ASEUNLIERSUTIRUNINTUAN
ngde 9

For the purposes of claiming preferential
tariff treatment, the importer shall submit to
the customs authority of the importing Party
at the time of import, a declaration, a
Certificate of Origin including supporting
documents (i.e. invoices and, when required,
the through Bill of Lading issued in the
territory of the exporting Party) and other
documents as required in accordance with the
domestic laws and regulations of the
importing Party.
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Rule 10

ngva 10

1. The Certificate of Origin shall, in accordance
with domestic laws and regulations, be
submitted to the customs authority of the
importing Party within twelve (12) months from
the date of issuance or from the date of issuance
of the originally issued Certificate of Origin in
case of a reissuance in accordance with Rule 6 by
the issuing authority of the exporting Party or
the intermediate exporting Party in the case of
back-to-back Certificate of Origin.
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2. Where the Certificate of Origin is submitted to
the customs authority of the importing Party
after the expiration of the time-limit as stated in
paragraph 1 for its submission, such Certificate of
Origin shall be accepted when the failure to
observe such time-limit results from force
majeure or other valid causes beyond the control
of the producer and/or exporter.
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3. In all cases, the customs authority of the
importing Party may accept such Certificate of
Origin, provided that the good has been
imported before the expiration of the time-limit
of the said Certificate of Origin.

3. lunnnsdl niigauAanInTvesUsEinaniAg
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Rule 11

ngde 11

A Certificate of Origin shall not be required for:

TrenuntsdEes U UN L IAFUAT d1USU

(a) a good originating in the territory of a Party
which does not exceed USS 200.00 FOB; or

(1) AUAINLPDUALEATUIULINVDIUTLNANA
Fadlyan eyl T O liAu 200 wissyansy

(b) a good sent by post from the territory of a
Party which does not exceed US$ 200.00
FOB, provided that the importation does not
form part of one or more importations that
may reasonably be considered to have been
undertaken or arranged for the purpose of
avoiding the submission of a Certificate of
Origin.
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Rule 12

ngde 12

1. Where the origin of a good is not in doubt, the
discovery of minor discrepancies, between the
statements made in a Certificate of Origin and
those made in the documents submitted to the
customs authority of the importing Party for the
purpose of carrying out the formalities for
importing the good shall not ipso facto invalidate
the Certificate of Origin, if it does in fact
correspond to the good submitted.
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2. For multiple items declared under the same
Certificate of Origin, a problem encountered with
one of the items listed shall not affect or delay
the granting of preferential tariff treatment and
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customs clearance of the remaining items listed
in that Certificate of Origin. Paragraph 1(c) of
Rule 14 may be applied to the problematic items.
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RECORD KEEPING REQUIREMENT

Rule 13

danvuaizasnsiiudnudoya
v
ngde 13

1. For the purposes of the verification process
pursuant to Rules 14 and 15, the producer
and/or exporter applying for the issuance of a
Certificate of Origin shall, subject to the domestic
laws and regulations of the exporting Party, keep
its supporting records for application for not less
than three (3) years from the date of issuance of
the Certificate of Origin.
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2. The importer shall keep records relevant to
the importation in accordance with the domestic
laws and regulations of the importing Party.
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3. The application for Certificates of Origin and
all documents related to such application shall be
retained by the issuing authority for not less than
three (3) years from the date of issuance.
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4. Information relating to the validity of a
Certificate of Origin shall be furnished upon
request of the importing Party by an official
authorised to sign a Certificate of Origin and
certified by the appropriate government
authorities.
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5. Any information communicated between the
Parties concerned shall be treated as confidential
and shall be used for the validation of
Certificates of Origin purpose only.

5. YoualnldAnsedeansseninnguuseinania
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VERIFICATION

Rule 14

4

N15ATIAINEU
ngde 14

1. The importing Party may request the issuing
authority of the exporting Party to conduct a
retroactive check at random and/or when the
importing Party has reasonable doubt as to the
authenticity of the document or as to the
accuracy of the information regarding the true
origin of the good in question or of certain parts
thereof. Upon such request, the issuing
authority® of the exporting Party shall conduct a
retroactive check on a producer’s and/or
exporter’s cost statement based on the current
cost and prices within a six-month timeframe of
the specified date of exportation’, subject to the
following procedures:

1. Yszimanragdudnenasesvelvvilsauesn
nilsdeiusesveslseinanifgdieannserinnis
ny1vaeudoundslasnisduuaz/vioiileUssina
AU TvndumITadeluAIugNABILTaT
YaalonaInIenNgnAetvesteyalivafuiu
fifinfuiaievesdudtuniodiuanizvosdudn
Sefinnsfesvedanann mihenusenniisdosuses’
V89UITMANALE0ONILABINTLYIINIATIEBY
founduferfuteyadunuvedudn waz/miof
dsean lavaguuiiugiuvesdoyafunuuazsia
Hagtiunglunseunat 6 ieuvesiuiidioandisey
15° Tavognglinssuiunsdaalud

(a) the request of the importing Party for a
retroactive check shall be accompanied with the
Certificate of Origin concerned and shall specify

(19) AnFosvavetUseinanIAgidnling a0y

Y o

oUNAI9rADIUTTNRUNUNLIABSUTRIDUN LT

% In the case of Korea, the issuing authority referred to Rules 14 and 15, for the purpose of origin verification for
the exported goods into the ASEAN Member countries, refers to the customs authority in accordance with its

customs laws and regulations.

3 With reference to the six-month timeframe, the issuing authority of the exporting Party can choose any six-
month period, before or after the date specified, or any time in between as long as it does not exceed the period

of six months.

4 i o o Y d ' a A o a
1‘1mifﬁ°UENLﬂ’l‘M§ 'WLJ’J&N’maaﬂﬂu&ﬁﬁ)ivimm’mﬂgﬁua 14 ag 15 L‘WE]ﬂ’J’]ﬂJHQUixﬁﬂﬁ{ﬂaﬂﬂ’ﬁﬁﬁlﬂwgﬂﬁﬂuﬂ’lL‘Ll(ﬂ

dufn dwsvduinfdeeenlunssmeautnendeu unetimsnuaaninsmungvaneuaysedoudededu

aeluvenu

5 & Y & 1 v A Y & | A
Henfunseunamnifeu mienussnuildesusemesUssmanagdweenannsadendisssesnamniioulan
1 lnenluneunsendaiuiisesyld vseszazialaluserninetu asuiisseznatldifulunimnibiou

[Type text]




APPENDIX 1
OPERATIONAL CERTIFICATION
PROCEDURES
FOR THE RULES OF ORIGIN

L@NENTUUUYING 1
suilpulUAngnunilsdasusasnuniin
fudn dmsungindaeduniingudn

the reasons and any additional information
suggesting that the particulars given on the said
Certificate of Origin may be inaccurate, unless
the retroactive check is requested on a random
basis;

duffiieades uazazdosszymananazdoya
dsdulag ATlHidud deyaanisianzasly
ifsdesusesfiudndaduidnaitenalignies
Huwsinsnsraasudoundeazidunisiesvelay
nsau

(b) the issuing authority of the exporting Party
receiving a request for retroactive check shall
respond to the request promptly and reply
within two (2) months after receipt of the
request;

(9) nireeusennisdesusesvaslsinanify
denamiiolasuRisesvalinsiadoudounds
sedesrdunismudesetiulneiuiitazsdes
noundumeluges (2) Woundmnldsuidomwetiu

(c) the customs authority of the importing Party
may suspend provision of preferential tariff
treatment while awaiting the result of
verification. However, it may release the good to
the importer subject to any administrative
measures deemed necessary, provided that they
are not held to be subject to import prohibition
or restriction and there is no suspicion of fraud;
and

(¥) Mi1891UAININTVRIUTENANIALULT181]
sziumslimsu Rt Braninssenineg
JOHAN1IMTIANGAN ogelsNinu MiauAanIng
9199enTIdeeAumlvind1nelfiunsnsnIs
UInsianisleg Mtuindndu nsegaiolé
Houledr Audmanduldldgniniosaniduves
Aoy desdnianisdidn uaglifiveasdy
Aenfunisdenn uas

(d) the issuing authority shall promptly transmit
the results of the verification process to the
importing Party which shall then determine
whether or not the subject good is originating.
The entire process for retroactive check,
including the process of notifying the issuing
authority of the exporting Party the result of
determination on whether or not the good is
originating, shall be completed within six (6)
months. While the process of the retroactive
check is being undertaken, sub-paragraph (c)
shall be applied.

(A) NUIBIUBDNNRITIFSUTDIVLABIAINAVD S
N3eUIUNINTIINaUTUsEIMAN AR lae
yiudi BeuszimanAgiiniiozdosionsaninaud
Tulausudanioly nszuunsHanundmsunns
M3I9EOUEDUNES T9TIUTINTLUIUAITAITHA S
MgNUeeNMiideuTeIveIUTEImMANIARdD8N
fanansfiansandudiladuindendely azdes
sAunelunne)ieu il Inldiwueyssa@
TusENnININIALEUNTEUIUNITATIVED UG DUNAS

2. The customs authority of the importing Party
may request an importer for information or
documents relating to the origin of imported
good in accordance with its domestic laws and
regulations before requesting the retroactive
check pursuant to paragraph 1.

a Y o ¥ b4
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Rule 15

ngve 15

1. If the importing Party is not satisfied with the
outcome of the retroactive check, it may, under
exceptional circumstances, request verification
visits to the exporting Party.

1. maUssinAanAgidnlanelananisnsivaey
dounas Usemeaniaguninnelanginisaliiey
919%0mamsidoumaiion1snsiaiige u Usene
AAdIRn

2. Prior to conducting a verification visit pursuant
to paragraph 1:

2. AU SANHUNTBELYUNEN1TATIANG IR
1550 1

(a) an importing Party shall deliver a written
notification of its intention to conduct the
verification visit simultaneously to:

(1) UsgimAn AUz Aosdtiadandeniny
J1uaveanulun1saniunisigenuiiien1snsig
wgaludaypma/mhenudseluiluasideniu

(1) the producer and/or exporter whose
premises are to be visited;

WD) Judnuaz/vioddseandaduidnvesaniui
NazluBeuy

(i1) the issuing authority of the Party in the
territory of which the verification visit is to
occur;

(894) VUILINUDBNNUIFDTUTDIDUN LA AUAIVD
UseinAN1AZIazinN15L 88U NN TR
WinvuluaI N

(ii1) the customs authority of the Party in the
territory of which the verification visit is to
occur; and

(@13) MUIBNUAANINTVIUTENANIATIILINT
Wenguiteonsnsiafigaiintulueianin wag

(iv) the importer of the good subject to the
verification visit;

(&) gundrFuAINEiinITBeNTUNDN1TRTIA
Waanl

(b) the written notification mentioned in
subparagraph (a) shall be as comprehensive
as possible and shall include, among others:

(0) »ilsdandInUTIVININBYITIA (18) FLABI
wanssrgazidanuiniigawinfazilulule was
WADITINDN

(1) the name of the customs authority issuing
the notification;

nie) YovomurguAanININoonNilsdands
GRUHERITR

(i1) the name of the producer and/or exporter
whose premises are to be visited;

(@09) YovesiHANLAL/YToRdRaNTUTUITIV0S
anunnazluieuy

(ii1)) the proposed date of the verification

(@711) TULa ML EU AN LE I NYULNENITATID
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Visit;

Za

N
Y

(iv) the coverage of the proposed verification
visit, including reference to the good subject
to the verification; and

(&) vaULINYDINTTLEIUYULNONITNTIINGIUTN
WEUe Be5Iuds MIgedduAagiinisnsiaiaa
wae

(v) the names and designation of the officials
performing the verification visit;

(V11) VOWALANLAUIVDLITNUNNNYININ LB UYULND
QRELEPRNIGEM]

(c) an importing Party shall obtain the written
consent of the producer and/or exporter
whose premises are to be visited;

IS a Y o ¥ ¥

(%)Ui%WWUH@NUWHﬂﬂzm®ﬂﬁ§U%ﬁhﬁ@§u&@N%7ﬂ

Y
Y a

= 1 A 1% A
AnAnuay/v3ogdseaniiduiiivesaniuniagly

b YUYU

(d) when a written consent from the producer
and/or exporter is not obtained within thirty
(30) days from the date of receipt of the
notification pursuant to sub-paragraph (a), the
notifying Party may deny preferential tariff
treatment to the good referred to in the said
Certificate of Origin that would have been
subject to the verification visit; and

=

) Tunsalnlalasunidsdodusonanguinuas/

A ¥ 1

wsanaspanngluaudu (30) Jutduanniunlasu

Y

iladaudIn1ueYITIA (18) UTEnANIANLIIDI]
Urasnistinisuiafiiaynianigaaninsiu
dufiseyluviladosusesdudnindudndiaz el
mMadeumniensnsiafigat

(e) the issuing authority receiving the
notification may postpone the proposed
verification visit and notify the importing
Party of such intention within fifteen (15)
days from the date of receipt of the
notification. Notwithstanding any postponement,
any verification visit shall be carried out
within sixty (60) days from the date of such
receipt, or a longer period as the Parties may
agree.

(3) wihsnusenuilsdesusesdildundsdous e
L?{aums@jamuLﬁamimnﬁqaﬁﬁLauamu,azu,%’q
nauluausemanaguididsanuidainanniely
AU (15) Yutfuanniuitldsuntadoudady usfosdl
nsideusmuanislag ivinisdeuudiians
nsaafigadnelunndu (60) Sutfuanniudildsy
wilideudinionieluszeziiaiuieninduniud
USZINANIADIINNAINU

3. The Party conducting the verification visit
shall provide the producer and/or exporter,
whose good is subject to such verification,
and the relevant issuing authority with a
written determination of whether or not the
good subject to such verification qualifies as
an originating good.

3. UselnAn1ANYiNIsI8guviNen15n5I9fia 9l
wADNAAMIFRLINANTINFUINTUANYNATIY

a e va & a Y aAryva o a a g v
Ngudnuautfdudumnladuindavseld Tiun

ANGRLAL/ YT ONA08NTIRUAIYDINUNATITNG AL
waliuniniignueenniidesusesiiieives

4. Any suspended preferential tariff treatment

a
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shall be reinstated upon the written
determination referred to in paragraph 3 that
the good qualifies as an originating good.

= C

VDN NUIFDLAINANITANAUAINILITTA 3 I1FUAN
TuilanautRiduduslaaunie

q

5. The producer and/or exporter shall be
allowed thirty (30) days from the date of
receipt of the written determination to
provide in writing comments or additional
information regarding the eligibility of the
good for preferential tariff treatment. If the
good is still found to be nonoriginating, the
final  written determination shall be
communicated to the issuing authority within
thirty (30) days from the date of receipt of the
comments/additional information from the
producer and/or exporter.

v Y

5. aug I lignanuway/miegdiesniliiataudy
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(30) Jutivaniunlasuniadeudananisdndu Tu
mMsdsenuiiuvdedoyaifiniduduanednuadnys
Aearfuanudguaniivesduilunisladunig
UFtRfiaun1sn1Baaning mnganuinAudnu
LildAuruia Tdwmilsdeudsnanisdnduaavingly
gathgnueenniideiusesnieluaudu (30) Ju
fuanfuiildsuauiv/doyariisinangudn
Wag/v3egdaan

6. The verification visit process, including the
actual visit and the determination under
paragraph 3 whether the good subject to such
verification is originating or not, shall be
carried out and its results communicated to
the issuing authority within a maximum
period of six (6) months from the first day the
initial verification visit was conducted. While
the process of verification 1is being
undertaken, paragraph 1(c) of Rule 14 shall
be applied.

6. n3xUILNTNTLDENTLLTIoNAsIARgeLl B4
sfansBouvuasuaznansinduniusin 3 1
Audnfifinansafigribuldiuiidaviold azses
Aliunistiwaaasanasiiudmanisnsiafigailly
gamhgaueenuiidesusesniglusseziiaiuin
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ngaunn (6)

IS ] a L4 gj gj dy Y v v
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1550 1 (8) 9990770 14 Tuszninanisanily
N3EUIUNIINTIINGIY

WBUNUINNTULTNVBINITALTUNS

Rule 16

ngda 16

1. The Parties shall maintain, in accordance
with their respective domestic laws and
regulations, the confidentiality of classified
business information collected in the process
of verification pursuant to Rules 14 and 15
and shall protect that information from
disclosure that could prejudice the
competitive position of the person who
provided the information.

1. nguUsEmANARzdsdnvIALdUestoyai
Jndudeyagsiaildannszuiunisnsrafigatinia
nn¥e 14 uag 15 Amunguiigwazseileutetedu
aeluresnuuazazfosduasasdoyamartiuain
nsgnidainedetaiinadovneseaniunmlunis
wistuvesynnailvidoyading

2. Subject to the domestic laws and
regulations, and agreement of the Parties,
classified information may only be disclosed
by the authorities of one Party to another, for
the administration and enforcement of origin

2. meldnguaneuazsulsudededuniglunaznis
AnasveINauUsEmnAnIA Yayangninngulisnagn
Uawelneviiganugiomnaludseinanialienis
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DENIAL OF PREFERENTIAL TARIFF
TREATMENT
Rule 17

nsUiasnsuURRNLAYNNeNBAaNINg
ngda 17

Except as otherwise provided in this
Appendix, the importing Party may deny
claim for preferential tariff treatment or
recover unpaid duties in accordance with its
laws and regulations, where the good does
not meet the requirements of Annex 3, or
where the relevant requirements of this
Appendix are not fulfilled.

Suuslasnunliiduednsduluenaisuuui
Useinanagiinenauiasnisvenisuiadiiey
nan8raninsuieeraienlvunldeinsiluls
Frsziiin munguineLazseidoutotoauveany
mndudiulailgduluanudesmunvesnianuan
3 wiatarimuafitivitowenonansuuuilyilasu
MU URRIL

SPECIAL CASES
Rule 18

NIAUNLAY
ngva 18

When destination of all or parts of the good
exported to the territory of a specified Party is
changed, before or after its arrival in the
territory of that Party, the following shall be
observed:

Lﬁaﬁmil,ﬁ?iaw,l,ﬁaqumwmamwamﬂehu
w3oun9d1uvesdudfdesanluseenaiunves
Uszinanagaldszyly lddrneundendanisunis
omamvetUsemanAty WgoRcwelud

(a) even if the good is already imported into
the territory of a specified importing Party,
the customs authority of that importing Party
shall endorse the Certificate of Origin to the
effect for all or parts of the good in case
where the importer makes a written
application for the preferential tariff
treatment along with the submission of the
original Certificate of Origin; and

¥ o ¥

(10) wirdumiduldgnindrluluerunanves
a o 14 1%

UsemanAguingelaseyliugs mhenumaning
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PIUTLNANANUNLT1LABI NS UTBINTIED
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SusesduAntaduaielilinadaAudmsudumm
VanuavsaudIuty lunsangudiindsdeus
n1sUfURnLAYnIInEAanInsniaunstunisde

SUsRINUATEAFUAATUAUATU haY

(b) if the changing of destination occurs
during transportation to the territory of the
importing Party as specified in the Certificate
of Origin, the producer and/or exporter shall
apply in writing, accompanied with the issued
Certificate of Origin, for a new issuance for
all or parts of the good.
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Rule 19

ngde 19

For the purposes of implementing Rule 9 of
Annex 3, where transportation is effected
through the territory of one or more
intermediate countries, other than that of the
exporting Party and the importing Party, the
following shall be produced to the relevant
government authorities of the importing
Party:

WaAuaUszasAvesnIsUiRn1ungde 9 ves
AMARWIN 3 LIDINNSVUAIIUDN IR VDIUTLNA
sguInanaUsemaniavisavatausend taelily
& Ny NY o v v
ValsemenAgdseenuavUseinan1Agig iy
Lonansfane lUiianiie9uYesgNNe1 983104
UsgimAnAgudn

(a) a through Bill of Lading issued in the
territory of the exporting Party;

(18) Tunsndsdumvindaiuysemadu (Through
Bill of Lading) NieanluaiuunvesseinaniAy
d9o8n

(b) a Certificate of Origin;

@) niladasusesduninduan

(c) a copy of the original commercial invoice
in respect of the good; and

v A

(@) dnuranUydsiaiduaisuaturesduaniuy
ey

(d) other relevant supporting documents, if
any, as evidence that the requirements of
Rule 9 of Annex 3 are being complied with.

(%) tonansatuayudue Mieades ind) laewdu
nangIudn Ansudanudefvunvengde 9
VDINIANLIN 3

Rule 20

ngda 20

1. Notwithstanding Rule 9 of Annex 3, a
good sent from the territory of the exporting
Party for exhibition in another country and
sold during or after the exhibition for
importation into the territory of a Party shall
be granted preferential tariff treatment on the
condition that the good meets the
requirements as set out in Annex 3, provided
that it is shown to the satisfaction of the
customs authority of the importing Party

that:

1. wifagimualilungde 9 vesnianuan 3 dudi
dsnanenanavesUssmanAgdseeniiiouans
Inssannsludszimadunasldvelszvninmie
aevdsuinssanisiiu eddlugieuniun
yasUszmanIAnis agldfunsufiAniamemnentd
aning neldideuledn Auddudosdinuandd
pdorivuaisyylilunianun 3 Taeilfeulyi
fnsuansliduiineloudntresunaninsves
UsgimAnAgding

(a) an exporter has dispatched the good from
the territory of the exporting Party to the

(+9) dewanladsdunioanannenunveslssing
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country where the exhibition has been held
and has exhibited it there;

IAWANIAUAT B UTEeNFu

(b) the exporter has sold the goods or
transferred it to a consignee in the territory of
the importing Party; and

[

(U) Wdeeanlavignelowduilvungiulueian
waUsEmAnNAGUL wag

(c) the good has been consigned during the
exhibition or immediately thereafter to the
territory of the importing Party in the state in
which it was sent for the exhibition.

(@) dudniuldgndanousewinuingsanisuie
Mendsinssansiaeiuil ludeanunussmnar
thiiluanmdefuiuiaudldgndaniieldluau
UnssAng

2. For the purposes of implementing
paragraph 1, a Certificate of Origin shall be
provided to the relevant government
authorities of the importing Party. The name
and address of the exhibition shall be
indicated. As an evidence for the
identification of the good and the conditions
under which it was exhibited, a certificate
issued by the relevant government authorities
of the country where the exhibition took
place together with supporting documents
prescribed in sub-paragraph (d) of Rule 19
may be required.

2. eAujaszasAluufiRamasa 1 1oy
ifsdofusosiuiniindudsevtisanuvesigiil
s1unafifeatosessemaniAging lnsazdes
seyTouasiieguossnuinssanisuaziiloidu
NANFIUNTHARIFIvaIdUALazanInYaIdUA Y
msdanisuans o1aveliuanmisdesusesiionn
TnonheauressgiiisuafiisdewesUsima
AARfinsdaingsans sauvienansatuayy
pufiszylueyassa (7) vesngie 19

3. Paragraph 1 shall apply to any trade,
agricultural or crafts exhibition, fair or
similar show or display in shops or business
premises with a view to the sale of foreign
good and where the good remains under
customs control during the exhibition.

3. Talga95a 1 AUNITLansldngsanastaeg 119
N19A1 NISAYAT RIDWRANTTU TULAASAUAT 3D
nulyiviouansiindrenddlududmdeaniuiinig
5379 Taggenisisduniaindislsziva wazidu
anundsduidensegneldinismunuvesaaning
SEMINNTUANITNTIANT

Rule 21

ngda 21

1. Customs authority in the importing Party
may accept Certificates of Origin in cases
where the sales invoice is issued either by a
company located in a third country or by an
exporter for the account of the said company,
provided that the good meets the
requirements of Annex 3.

1. virguganInslulseimaniAginig1ana
gousuniedesusesdudniadud Tunsdivyd
Adueenlasuitniteglussmaiianmielas
HaseeniiuRinveusiouiEmasnan Tnefiteuluin

duAniullauautfnutemruareaniaNwIn 3

2. The exporter of the goods shall indicate

2. AA9DONAUAIILABITEUAIIN “third  country

9
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information as name and country of the
company issuing the invoice in the Certificate
of Origin.

a [

ponUdsamaua lunddesusesduniindum

ACTION AGAINST FRAUDULENT
ACTS Rule 22

ANsNSENINERAIUNISRDRA
ngda 22

1. When it is suspected that fraudulent acts in
connection with a Certificate of Origin have
been committed, the government authorities
concerned shall cooperate in the action to be
taken by a Party against the persons involved.

. WalvpdIdeIn 1IN15NSEYINNNTReRaNNeLleg
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AnduNsvessTANANTY WarasuyAnad
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2. Each Party shall provide legal sanctions for
fraudulent acts related to a Certificate of
Origin.

2. USEnAN1ALARLEN89LABINNUAUNAILNENIY
nQuuIedInSUN1INIEYINdenaiiedIfuntede
SUTRRUAMLAFUAT

CUSTOMS CONTACT POINT
Rule 23

AAAADNISAANING
ngda 23

1. Each Party shall designate a contact point
for all matters relating to this Appendix.

1. UseimAnnfudazidg9gAeafi1vunlninse
dmsunnsesiiigatuenansiuull

2. When the contact point of a Party raises
any matter arising from Annex 3 to the
contact point of any other Party, the customs
authority of the latter Party shall assign its
own experts to look into the matter and to
respond with its findings and proposed
solution for resolving the matter within a
reasonable period of time.
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3. The contact points shall endeavor to
resolve any matter raised under Annex 3
through consultations.
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1. RVC Calculation Formula

For the purposes of Rule 5 of Annex 3, RVC of
agood specified in Appendix 2 shall be
calculated in accordance with the formula
provided for in paragraph 2 of Rule 4 of Annex
3.
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2. Non-Qualifying Operationsfor Textileand
Garment

Notwithstanding any provisionsin Annex 3, a
good from Chapters 50 through 63 shall not

be considered to be originating in the territory
of aParty if the following operations are
undertaken exclusively by itself or in
combination within each paragraph in the
territory of that Party, whether or not both RVC
and CTC criteria, are satisfied:
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(a) ssmple combining operations, labeling,
ironing or pressing, cleaning or dry cleaning,
packaging operations, or any combination
thereof;
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(b) cutting to length or width and hemming,
stitching or overlocking of fabrics which are
readily identifiable as being intended for a
particular commercial use;

~ @ A S a A

(1) MIAANTNININTDAUUINLUASNITHUTY DT TDYNITD
S Y a o . = dyw Yo a1 A

MIWUAIBANU (overlocking) Gmmmmﬁvﬁm"lwumm

A 9 a a
WAUUNDNIT 19 11Tl 58 lasnnig

(c) trimming and/or joining together of
accessory articles, such as straps, bands, beads,
cords, rings or eyelets, by sewing, looping,
linking or attaching;
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(d) bleaching, waterproofing, decating,
shrinking, mercerizing, or similar operations for
the purposes of having merely undergone the
finishing operations; or
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(e) embroidery which represents less than five
(5) percent of thetotal area of the embroidered
goods or embroidery which contributes less
than five (5) percent of the total weight of the
embroidered goods.
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3. Agricultural and Horticultural goods
Agricultural and horticultural goods grown in
the territory of an exporting Party shall be
treated as originating in the territory of that
Party even if they are grown from seed, bulbs,
rootstock, cuttings, slips or other live parts of
plants imported from aterritory of athird
country.
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4. Aquacultural goods

Aquacultural goods raised in the territory of an
exporting Party shall be treated as originating in
the territory of that Party if they are raised from
seedstocks such as eggs, frys, fingerlings, glass
eels or oyster spats to be normally fed on initial
feed such asrotifer or artemia
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND TRADE
REPUBLIC OF KOREA

27 February 2009

To: ASEAN Economic Ministers

Dear Excellencies:

| have the honour to refer to the Agreement on Trade in Goods
under the Framework Agreement on Comprehensive Economic
Cooperation among the Governments of the Republic of Korea and the
Member Countries of the Association of Southeast Asian Nations
(hereinafter referred to as “the Agreement on Trade in Goods™) signed
at Kuala Lumpur, Malaysia on twenty fourth day of August 2006.

I have further the honour of confirming the understanding of the
Parties, in relation to Rule 6 in Annex 3 (hereinafter referred to as “Rule
6") of the Agreement on Trade in Goods, as follows:

1. List of Goods

(a) Each Party shall apply Rule 6 to goods listed in its individual
list attached hereto. The total number of goods in the
individual list of each country shall be one hundred at HS six
digits.

(b) Korea may request amendment of the lists referred to in sub-
paragraph (a), which ASEAN Member Countries shall consider
in good faith. Such amendment shall be adopted when
mutually agreed by Korea and the Party concerned for the list.




2. Origin Conferring

(a) “Certain goods” in Rule 6 as reflected in the lists referred to in
paragraph 1(a) and any subsequent amendments, which are
re-imported as the goods that do not undergo any process
beyond operations within the territory of the re-importing Party
for export as set out in Rule 8 of Annex 3 of the Agreement on
Trade in Goods shall be deemed to be originating in the
territory of the Party, provided that:

(i) the total value of non-originating input' does not exceed
40 per cent of the FOB price of the final good for which
originating status is claimed; and

(i) the value of originating materials exported from a Party is
not less than 60 per cent of the total value of materials
used in manufacturing the final good.

(b) Except as otherwise provided in this Note, relevant rules in
Annex 3 of the Agreement on Trade in Goods shall be applied
mutatis mutandis to the origin conferring of the goods to which
Rule 6 applies.

3. Specific Procedures for the Implementation of Rule 6

(a) Certificate of origin for goods covered by Rule 6 shall be
issued by the issuing authority? of the exporting Party in
accordance with Appendix 1 of the Annex 3 of the Agreement
on Trade in Goods (hereinafter referred to as “Appendix 17).

! motal value of non-originating input® shall mean the value of any non-originating
materials added inside as well as any materials added and all other cost accumulated
outside Korea and ASEAN Member Countries, including transport costs.

2 With regard to Korea, issuing authority means the Korean customs authority.




(b) The issuing authority of the exporting Party shall indicate in

(c)

(d)

(a)

(b)

()

the certificate of origin that the good is covered by Rule 6.

Except as otherwise provided in this Note, the relevant rules in
Appendix 1 shall be applied mutatis mutandis to the goods to
which Rule 6 applies.

Korea shall assist the customs authority of importing Party to
conduct verification on goods covered by Rule 6 in
accordance with Rules 14, 15 and 16 of Appendix 1.

Special Safeguard

When a Party determines that there is an increase of
importation of a good covered by Rule 6 into the territory of
that Party in such quantities and under such conditions as to
cause, or threaten to cause, serious injury to its domestic
industry, that Party shall be free to suspend the application of
Rule 6 to such a good for such a period of time as it may
consider necessary to prevent or remedy such injury or threat
to cause injury to the domestic industry of the Party.

A Parly that intends to suspend the application of Rule 6
pursuant to sub-paragraph (a) shall notify to Korea two
months in advance of the start of the suspension period and
afford Korea an opportunity to exchange views with it in
respect of the proposed suspension.

The period mentioned in sub-paragraph (a) of this paragraph
may be extended provided that the Party has taken the action
of suspension (hereinafter referred to as “Suspending Party’)
has determined that the suspension continues to be
necessary to prevent or remedy injury.




(d)

(e)

(a)

In critical circumstances, where delay would cause damage
which would be difficult to repair, the suspension of the
application of Rule 6 under sub-paragraph (a) of this
paragraph may be taken provisionally without two months
advance notification to Korea, on the condition that notification
shall be made before such suspension takes effect.

When a Party has made a determination mentioned in sub-

paragraph (a) and the requirements set out in sub-paragraph

(b) are fulfilled, the Party concerned may suspend the

application of Rule 6 unilaterally and unconditionally, including

as follows:

(i) there shall be no obligation to prove that there is serious
injury;

(i) there shall be no obligation for advance consultation;

(iii) there shall be no limit to the duration or frequency of
suspension; and

(iv) there shall be no obligation for compensation.

Annual Review

Parties shall review the implementation and operation of Rule
6 at the Implementing Committee which shall convene in
accordance with paragraph 6 of Article 5.3 of the Framework
Agreement on Comprehensive Economic Cooperation among
the Governments of the Republic of Korea and the Member
Countries of the Association of the Southeast Asian Nations.
For this purpose:

() the exporting Party shall provide to the Implementing
Committee a brief factual report on the operation of Rule
6, including export statistics of each good listed in the
attached lists referred to in paragraph 1(a) to the
importing Parties during the previous one-year period;
and




(i) the importing Party shall provide upon the request of the
Implementing Committee information pertaining to denial
of claims for preferential tariff treatment, if any, including
the number of Certificates of Origin not accepted, and
reasons for denial.

(b) The Implementing Committee may request such additional
information as it may consider necessary for its review of the
implementation and operation of Rule 6 from the exporting

Party.

(c) Taking into account the result of the review provided for in
sub-paragraph (a), the Implementing Committee may make
recommendations as they may consider necessary.

6. Option of Rescinding

Anytime five years after the entry into force of the Agreement on
Trade in Goods, an ASEAN Member Country will have an option of
rescinding the application of this Note when it determines, on the basis
of a review and on its own discretion, that its interests have been
seriously damaged as a consequence of the application of Rule 6.

7. Any dispute concerning the interpretation, implementation or
application of this Note shall not be subject to the procedures and
mechanism as set out in the Agreement on Dispute Seftlement
Mechanism under the Framework Agreement on Comprehensive
Economic Cooperation among the Governments of the Republic of
Korea and the Member Countries of the Association of the Southeast
Asian Nations.

8. Nothing in this Note shall affect the rights and obligations of the
Parties under the Agreement on Trade in Goods, including Article 9
(Safeguard Measures) thereof.




| have further the honour of proposing that the Exchange of
Notes between the Republic of Korea and the ASEAN Member
Countries regarding the Implementation and Monitoring of Rule 6,
dated 24™ August 2006, shall be replaced and superceded by this
Exchange of Note.

| would be grateful if you would confirm that the understanding
of my Government as stated above is shared by your Government and
that this understanding, during its period of validity, shall be treated as
an integral part of the Agreement on Trade in Goods.

Sincerely,

03—

KIM JONG-HOON

Minister for Trade

Ministry of Foreign Affairs and Trade
Republic of Korea

cc.
Surin Pitsuwan
Secretary General of ASEAN

ASEAN Economic Ministers

Lim Jock Seng
Second Minister of Foreign Affairs and Trade
Brunei Darussalam

Cham Prasidh
Senior Minister and Minister of Commerce
Kingdom of Cambodia




Mari Elka Pangestu
Minister of Trade
The Republic of Indonesia

Nam Viyaketh
Minister of Industry and Commerce
The Lao People's Democratic Republic

Tan Sri Muhyiddin Yassin
Minister of International Trade and Industry
Malaysia

U Soe Tha
Minister for National Planning and Economic Development
The Union of Myanmar

Peter B. Favila
Secretary of Trade and Industry
The Republic of the Philippines

Lim Hng Kiang
Minister for Trade and Industry
The Republic of Singapore

Porntiva Nakasali
Minister of Commerce
The Kingdom of Thailand

Vu Huy Hoang
Minister of Industry and Trade
The Socialist Republic of Viet Nam




THAILAND

Neo | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods

1 |2923.90 - Other 2923 590 - Other

2 14016.99 - - Other 4016.99 - - Other

3 |8107.91 - - Of cotton £107.91 - - Of cofton

4 16107.92 - - Of man-made fibres 6107.99 - - Of other textile materials

5 |6107.99 - - Of other textile materials 6107.99 - - Of other textile materials

6 |8108.21 - - Of cotton £108.21 - - Of coftton

7 |6111.20 - Of cotton 6111.20 - Of cotton

8 |8114.20 - Of cofton 611420 - Of cotton

9 |6115.19 - - Of other textile materials ex6115.10 |- Graduated compression hosiery

(for example, stockings for varicose
veins)
6115.29 - - Of other textile materials

10 |6201.92 - - Of cotton £201.92 - - Of cofton

11 |6201.93 - - Of man-made fibres 6201.93 - - Of man-made fibres

12 |6202.12 - - Of cotton 620212 - - Of coftton

13 |6202.92 - - Of cotton 6202.92 - - Of cotton

14 |6202.93 - - Of man-made fibres 6202.93 - - Of man-made fibres

15 |6203.12 - - Of synthetic fibres 620312 - - Of synthetic fibres

16 |6203.21 - - Of wool or fine animal hair ex6203.29 |- - Of other textile materials

17 |6203.32 - - Of cotton 6203.32 - - Of cofton

18 (6204.11 - - Of wool or fine animal hair 6204 .11 - - Of wool or fine animal hair

19 |6204.12 - - Of cotton 6204.12 - - Of cotton

20 |6204.13 - - Of synthetic fibres 6204.13 - - Of synthetic fibres

21 16204 .33 - - Of synthetic fibres 6204.33 - - Of synthetic fibres

22 6204 .41 - - Of wool or fine animal hair 6204 41 - - Of wool or fine animal hair

23 |6204 .44 - - Of artificial fibres 6204 .44 - - Of artificial fibres

24 |6205.10 - Of wool or fine animal hair ex6205.90 |- Of other textile materials

25 |6207.21 - - Of cotton 6207 .21 - - Of cofton

26 |6211.20 - 5Ki suits 6211.20 - SKi suits

27 |6211.41 - - Of wool or fine animal hair 621141 - - Of wool or fine animal hair

28 |6211.43 - - Of man-made fibres 6211.43 - - Of man-made fibres

29 |6213.20 - Of cofton £213.20 - Of cotton

30 |8302.32 - - Of man-made fibres 6302.32 - - Of man-made fibres

31 |6302.51 - - Of cotton £302.51 - - Of coftton

32 |6302.53 - - Of man-made fibres 6302.53 - - Of man-made fibres

33 |6302.91 - - Of cotton 6302.91 - - Of cotton

34 |6303.91 - - Of cotton 630391 - - Of coftton

35 |6304.92 - - Not knitted or crocheted, of 6304 .92 - - Mot knitted or crocheted, of
cotion cotton

36 |6402.30 - Other footwear, incorporating a  |ex6402.91 |- - Covering the ankle:
protective metal toe-cap ex6402.959 |- - Other

37 |6403.20 - Footwear with outer soles of 6403.20 - Footwear with outer soles of
leather, and uppers which consist leather, and uppers which consist
of leather straps across the instep of leather straps across the instep
and around the big toe and around the big toe

38 |6403.30 - Footwear made on a base or ex6403.91 |- - Covering the ankle
platform of wood, not having an
inner sole or a protective metal toe- ex6403 .99 |- - Other
cap

39 |6914.90 - Other 6914 .90 - Other

40




THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods
40 (7015.10 - Glasses for corrective spectacles |7015.10 - Glasses for corrective spectacles
41 [7116.10 - Of natural or cultured pearls 7116.10 - Of natural or cultured pearls
42 |7315.20 - Skid chain 7315.20 - Skid chain
43 |7419.99 - - Other ex7419.95 |- - Other
ex8536.70 |- Connectors for oplical fibres,
optical fibres bundles or cables
44 |8207.30 - Tools for pressing, stamping or  |8207.30 - Tools for pressing, stamping or
punching punching
45 (8215.91 - - Plated with precious metal 821591 - - Plated with precious metal
46 (8302.30 - Other mountings, fittings, and 8302.30 - Other mountings, fittings and
similar articles suitable for motor similar articles suitable for motor
vehicles vehicles
47 (8413.30 - Fuel, lubricating or cooling 8413.30 - Fuel, lubricating or cooling
medium pumps for internal medium pumps for internal
combustion piston engines combustion piston engines
48 (8421.21 - - For filtering or purifying water  [8421.21 - - For filtering or purifying water
49 18421.23 - - Qil or petrol-filter for internal B8421.23 - - Qil or petrol-filters for internal
combustion engines combustion engines
50 (8421.31 - - Intake air filters for internal 8421.31 - - Intake air filters for internal
combustion engines combustion engines
51 18424.90 - Parts 8424.90 - Parts
ex8486.90 |- Parts and accessories
52 |8473.10 - Parts and accessories of the B8473.10 - Parts and accessories of the
machines of heading 84.69 machines of heading 84.69
53 |8480.71 - - Injection or compression types (8480.71 - - Injection or compression types
ex8486.40 |- Machines and apparatus specified
in Mote 9 (C) to this Chapter
54 18504.90 - Parts 8504.90 - Parts
55 18512.20 - Other lighting or visual signalling |8512.20 - Other lighting or visual signalling
equipment equipment:
56 18512.90 - Parts 8512.90 - Parts
57 18517.90 - Parts ex8517.70 |- Parts
ex8443.99 |- - Other
58 18534.00 Printed circuits. 8534.00 Printed circuits
59 |8536.30 - Other apparatus for protecting 8536.30 - Other apparatus for protecting
glectrical circuits glectrical circuits
60 |8536.50 - Other switches 8536.50 - Other switches
61 |8536.69 - - Other 8536.69 - - Plugs and sockets
62 18536.90 - Other apparatus 8526.90 - Other apparatus
63 |8538.90 - Other 8538.90 - Other
64 18540.91 - - Of cathode-ray tubes 8540.91 - - Of cathode-ray tubes
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THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods
65 |8543.89 - - Other ex8486.10 |- Machines and apparatus for the
manufacture of boules or wafers
ex8486.20 |- Machines and apparatus for the
manufacture of semiconductor
devices or of electronic integrated
circuits
ex8486.30 |- Machines and apparatus for the
manufacture of flat panel displays
ex8486.40 |- Machines and apparatus specified
in Mote 9 (C) to this Chapter
ex8523 52 |- -"Smart cards”
ex8543.70 |- Other machines and apparatus
GE (8714.99 - - Other 8714.99 - - Other
67 (9013.80 - Other devices, appliances and  (9013.80 - Other devices, appliances and
instruments instruments
B3 |9101.11 - - With mechanical display only  |9101.11 - - With mechanical display only
69 |9101.12 - - With opto-electronic display 910119 - - Other
only
70 (9101.19 - - Other
71 19101.21 - - With automatic winding 9101.21 - - With autematic winding
72 |9101.29 - - Other 9101.29 - - Other
73 19101.91 - - Electrically operated 9101.91 - - Electrically operated
74 (9101.99 - - Other 9101.99 - - Other
75 (9102.11 - - With mechanical display only  [9102.11 - - With mechanical display only
76 (910212 - - With opto-electronic display 9102.12 - - With opto-electronic display only
anly
77 (910219 - - Other 9102.19 - - Other
78 |9102.21 - - With automatic winding 910221 - - With automatic winding
79 (9102.29 - - Other 59102.29 - - Other
80 19102.91 - - Electrically operated 5102.91 - - Electrically operated
81 (9102.99 - - Other 9102.99 - - Other
82 (9111.10 - Cases of precious metal or of 9111.10 - Cases of precious metal or of
meital clad with precious metal metal clad with precious metal
83 (9111.20 - Cases of base metal, whether or (9111.20 - Cases of base metal, whether or
not gold-or silver-plated not gold- or silver-plated
84 |9111.80 - Other cases 5111.80 - Other cases
85 (9111.90 - Parts 9111.90 - Parts
86 (9112.90 - Parts 9112.90 - Parts
a7 (9113.10 - Of precious metal or of metal 9113.10 - Of precious metal or of metal clad
clad with precious metal with precious metal
88 (9113.20 - Of base metal, whether or not 9113.20 - Of base metal, whether or not
gold-or silver-plated gold- or silver-plated
89 (9113.90 - Other 5113.590 - Other
90 (9114.10 - Springs, including hair-springs 9114.10 - Springs, including hair-springs
91 (9114.20 - Jewels 9114.20 - Jewels
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THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods
92 [9114.30 - Dials 5114.30 - Dials
93 [9114.40 - Plates and bridges 5114.40 - Plates and bridges
94 19114.90 - Other 5114.90 - Other
95 [9404.90 - Other 9404 .90 - Other
96 [9502.10 - Dolls, whether or not dressed 5503.00.21 |- - Dolls, whether or not dressed
97 19502.91 - - Garments and accessories 9503.00.22 |- - - Garments and garments
therefor, footwear and headgear accessories; footwear and
headgear
98 |9503.41 - - Stuffed 9503.00.60 |- Stuffed toys representing animals
ar non-human creatures
99 |9503.49 - - Other ex9503.00.9 |- - Other
9
100 [9503.90 - Other ex8503.00.9 |- - Other
9

“The prefix “ex” is used to indicate that only a part of the subheading concerned is covered by
the code number referred to in the left-hand column.”
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND TRADE
REPUBLIC OF KOREA

27 February 2009

To: H.E. Mrs. Porntiva Nakasai
Minister of Commerce
The Kingdom of Thailand

Dear Excellencies:

| have the honour to refer to the Agreement on Trade in Goods under the
Framework Agreement on Comprehensive Economic Cooperation among the
Governments of the Republic of Korea and the Member Countries of the
Association of the Southeast Asian Nations (hereinafter referred to as “the
Agreement on Trade in Goods") signed at Kuala Lumpur, Malaysia on twenty
fourth day of August 2006.

| have further the honour of confirming the understanding of Parties, in
relation to Rule 8 in Annex 3 (hereinafter referred to as "Rule &") of the
Agreement on Trade in Goods, that application of Rule 6 shall be limited to goods
which undergo working and processing in the industrial complex located in
Gaeseong City and its surrounding area of North Korea and that the Government
of the Republic of Korea ensures that its issuing authorities shall issue certificates
of origin in accordance with Rule 6 and the Exchange of Notes regarding the
Implementation and Monitoring of Rule 6 only to such goods.

Sincerely,

ra
» T ~
“KIM JONG-HOON
Minister for Trade
Ministry of Foreign Affairs and Trade
Republic of Korea

ce.
Surin Pitsuwan
Secretary General of ASEAN




27 February 2009

H.E. Mr. Kim Jong-Hoon

Minister for Trade

Ministry of Foreign Affairs and Trade
Republic of Korea

Your Excellency,

| have the honour to acknowledge the receipt of your letter dated 27 February
2009, which reads as follows:

“l have the honour to refer to the Agreement on Trade in Goods under the
Framework Agreement on Comprehensive Economic Cooperation among the
Governments of the Republic of Korea and the Member Countries of the
Association of Southeast Asian Nations (hereinafter referred to as “the Agreement
on Trade in Goods”) signed at Kuala Lumpur, Malaysia on twenty fourth day of
August 2006.

I have further the honour of confirming the understanding of the Parties, in
relation to Rule 6 in Annex 3 (hereinafter referred to as “Rule 6") of the Agreement
on Trade in Goods, as follows:

1. List of Goods

(a) Each Party shall apply Rule 6 to goods listed in its individual list
attached hereto. The total number of goods in the individual list of
each country shall be one hundred at HS six digits.

(b) Korea may request amendment of the lists referred to in sub-
paragraph (a), which ASEAN Member Countries shall consider in
good faith. Such amendment shall be adopted when mutually agreed
by Korea and the Party concerned for the list.




2. Origin Conferring

(a)

(b)

“Certain goods” in Rule 6 as reflected in the lists referred to in
paragraph 1(a) and any subsequent amendments, which are re-
imported as the goods that do not undergo any process beyond
operations within the territory of the re-importing Party for export as
set out in Rule 8 of Annex 3 of the Agreement on Trade in Goods
shall be deemed to be originating in the territory of the Party,'
provided that:

(i)- the total value of non-originating input' does not exceed 40
per cent of the FOB price of the final good for which
originating status is claimed; and

(ii) the value of originating materials exported from a Party is not
less than 60 per cent of the total value of materials used in
manufacturing the final good.

Except as otherwise provided in this Note, relevant rules in Annex 3
of the Agreement on Trade in Goods shall be applied mutatis
mutandis to the origin conferring of the goods to which Rule 6

applies.

3. Specific Procedures for the Implementation of Rule 6

(a)

(b)

Certificate of origin for goods covered by Rule 6 shall be issued by
the issuing authority? of the exporting Party in accordance with
Appendix 1 of the Annex 3 of the Agreement on Trade in Goods
(hereinafter referred to as “Appendix 17).

The issuing authority of the exporting Party shall indicate in the
certificate of origin that the good is covered by Rule 6.

1 motal value of non-originating input” shall mean the value of any non-originating materials added

inside as well as any materials added and all other cost accumulated outside Korea and ASEAN

Member Countries, including transport costs.
2 with regard to Korea, issuing authority means the Korean customs authority.
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(c)

(d)

Except as otherwise provided in this Note, the relevant rules in
Appendix 1 shall be applied mutatis mutandis to the goods to which
Rule 6 applies.

Korea shall assist the customs authority of importing Party to
conduct verification on goods covered by Rule 6 in accordance with
Rules 14, 15 and 16 of Appendix 1.

Special Safeguard

(a)

(b)

()

(d)

When a Party determines that there is an increase of importation of a
good covered by Rule 6 into the territory of that Party in such
quantities and under such conditions as to cause, or threaten to
cause, serious injury to its domestic industry, that Party shall be free
to suspend the application of Rule 6 to such a good for such a period
of time as it may consider necessary to prevent or remedy such
injury or threat to cause injury to the domestic industry of the Party.

A Party that intends to suspend the application of Rule 6 pursuant to
sub-paragraph (a) shall notify to Korea two months in advance of the
start of the suspension period and afford Korea an opportunity to
exchange views with it in respect of the proposed suspension.

The period mentioned in sub-paragraph (a) of this paragraph may be
extended provided that the Party has taken the action of suspension
(hereinafter referred to as “Suspending Party”) has determined that
the suspension continues to be necessary to prevent or remedy

injury.

In critical circumstances, where delay would cause damage which
would be difficuit to repair, the suspension of the application of Rule
6 under sub-paragraph (a) of this paragraph may be taken
provisionally without two months advance notification to Korea, on
the condition that notification shall be made before such suspension
takes effect.




(e)

When a Party has made a determination mentioned in sub-
paragraph (a) and the requirements set out in sub-paragraph (b) are
fuifilled, the Party concerned may suspend the application of Rule 6
unilaterally and unconditionally, including as follows:

(i) there shall be no obligation to prove that there is serious
injury;

(ii) there shall be no obligation for advance consultation;

(i) there shall be no limit to the duration or frequency of
suspension; and

(iv) there shall be no obligation for compensation.

5. Annual Review

(a)

(b)

Parties shall review the implementation and operation of Rule 6 at
the Implementing Committee which shall convene in accordance
with paragraph 6 of Article 5.3 of the Framework Agreement on
Comprehensive Economic Cooperation among the Governments of
the Republic of Korea and the Member Countries of the Association
of the Southeast Asian Nations. For this purpose:

(i) the exporting Party shall provide to the Implementing
Committee a brief factual report on the operation of Rule 6,
including export statistics of each good listed in the attached
lists referred to in paragraph 1(a) to the importing Parties
during the previous one-year period; and

(ii) the importing Party shall provide upon the request of the
implementing Committee information pertaining to denial of
claims for preferential tariff treatment, if any, including the
number of Certificates of Origin not accepted, and reasons for
denial.

The Implementing Committee may request such additional
information as it may consider necessary for its review of the
implementation and operation of Rule 6 from the exporting Party.




(c) Taking into account the result of the review provided for in sub-
paragraph (a), the Implementing Committee may make
recommendations as they may consider necessary.

6. Option of Rescinding

Anytime five years after the entry into force of the Agreement on Trade in
Goods, an ASEAN Member Country will have an option of rescinding the
application of this Note when it determines, on the basis of a review and on its
own discretion, that its interests have been seriously damaged as a consequence
of the application of Rule 6.

7. Any dispute concerning the interpretation, implementation or application of
this Note shall not be subject to the procedures and mechanism as set out in the
Agreement on Dispute Settlement Mechanism under the Framework Agreement
on Comprehensive Economic Cooperation among the Governments of the
Republic of Korea and the Member Countries of the Association of the Southeast
Asian Nations.

8. Nothing in this Note shall affect the rights and obligations of the Parties
under the Agreement on Trade in Goods, including Article 9 (Safeguard
Measures) thereof.

| have further the honour of proposing that the Exchange of Notes between
the Republic of Korea and the ASEAN Member Countries regarding the
Implementation and Monitoring of Rule 6, dated 24™ August 2006, shall be
replaced and superceded by this Exchange of Note.

| would be grateful if you would confirm that the understanding of my
Government as stated above is shared by your Government and that this
understanding, during its period of validity, shall be treated as an integral part of
the Agreement on Trade in Goods."




| have the honour of confirming that this understanding is shared by my

Government and that this understanding shall constitute an integral part of the

Agreement on Trade in Goods.

Sincerely,

Y. VS
LIM JOCK SENG
Second Minister of Foreign Affairs and Trade

Brunei Darussatam

/

cm@;aﬂsmﬁ
Senior Minister and Minister of Commerce

Kingdom of Cambodia

MARI ELKA PANGESTU

Minister of Trade
The Republic of indonesia




NAM VIYAKETH

Minister of Industry and Commerce
The Lao People's Democratic Republic

/

-

N’

TAN SRI MUHYIDDIN YASSIN
Minister of International Trade and Industry

Malaysia

L

U SOE THA
Minister for Nation
The Union of Myanmar

al Planning and Economic Development

/
"‘"’“{ML
PETER B. FAVILA

Secretary of Trade and Industry
The Republic of the Philippines




[ucttmalca9
LIM HNG KIANG
Minister for Trade and Industry

The Republic of Singapore

=

PORNTIVA NAKASAI
Minister of Commerce
The Kingdom of Thailand

OV

VU HUY HOANG
Minister of Industry and Trade
The Socialist Republic of Viet Nam

cc..
Surin Pitsuwan
Secretary General of ASEAN




THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods

1 [2923.90 - Other 292390 - Other

2 |4016.99 - - Other 4016.99 - - Other

3 |6107.91 - - Of cotton 6107.91 - - Of cotton

4 |6107.92 - - Of man-made fibres 6107.99 - - Of other textile materials

5 |6107.99 - - Of other textile materials 6107.99 - - Of other textile materials

6 |6108.21 - - Of cotton 6108.21 - - Of cotton

7 |8111.20 - Of cotion 6111.20 - Of cotton

8 |6114.20 - Of cotion 6114.20 - Of cotton

9 |6115.19 - - Of other textile materials exB115.10 |- Graduated compression hosiery

(for example, stockings for varicose
veins)
6115.29 - - Of other textile materials

10 [6201.92 - - Of cotton 6201.92 - - Of cotton

11 |6201.93 - - Of man-made fibres 6201.93 - - Of man-made fibres

12 |6202.12 - - Of cotton 6202.12 - - Of cotton

13 |6202.92 - - Of cotton 620292 - - Of cotton

14 |6202.93 - - Of man-made fibres 6202.93 - - Of man-made fibres

15 16203.12 - - Of synthetic fibres 6203.12 - - Of synthetic fibres

16 [6203.21 - - Of wool or fine animal hair ex6203.29 - Of other textile materials

17 |6203.32 - - Of cotton 6203.32 - - Of cotton

18 |6204 11 - - Of wool or fine animal hair 6204.11 - - Of wool or fine animal hair

19 [6204.12 - - Of cotton 6204.12 - - Of cotton

20 [6204.13 - - O synthetic fibres 6204.13 - - Of synthefic fibres

21 [6204.33 - - Of synthetic fibres 6204 .33 - - Of synthetic fibres

22 (620441 - - O wool or fine animal hair 6204.41 - - Of wool or fine animal hair

23 (6204.44 - - Of artificial fibres 6204.44 - - Of artificial fibres

24 (6205.10 - Of wool or fine animal hair exB6205.90 |- Of other textile materials

25 [6207.21 - - Of cotton 6207.21 - - Of cotton

26 [6211.20 - Ski suits 6211.20 - 8ki suits

27 [6211.41 - - Of wool or fine animal hair 6211.41 - - Of wool or fine animal hair

28 [6211.43 - - Of man-made fibres 6211.43 - - Of man-made fibres

29 [6213.20 - Of cotton 6213.20 - Of cotton

30 |6302.32 - - Of man-made fibres 6302.32 - - Of man-made fibres

31 16302.51 - - Of cotton 6302 51 - - Of cotton

32 |6302.53 - - Of man-made fibres 6302.53 - - Of man-made fibres

33 16302.91 - - Of cotton 6302.91 - - Of cotton

34 |6303.91 - - Of cotton 6303.91 - - Of cotton

35 |6304.92 - - Mot knitted or crocheted, of 6304.92 - - Mot knitted or crocheted, of
cotton cotton

36 |6402.30 - Other footwear, incorporating a  |ex6402.91 |- - Covering the ankle:
protective metal toe-cap ex6402.99 |- - Other

37 |6403.20 - Footwear with outer soles of 6403.20 - Footwear with outer soles of
leather, and uppers which consist leather, and uppers which consist
of leather straps across the instep of leather straps across the instep
and around the big toe and around the big toe

38 |6403.30 - Footwear made on a base or ex6403.91 |- - Covering the ankle
platform of wood, not having an
inner sole or a protective metal toe- |ex5403.99 |- - Other
cap

39 16914.90 - Other 6914.90 - Other

40




THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods
40 (7015.10 - Glasses for corrective spectacles |7015.10 - Glasses for comrective spectacles
41 (7116.10 - Of natural or cultured pearls 7116.10 - Of natural or cultured pearls
42 (7315.20 - Skid chain 731520 - Skid chain
43 (7419.99 - - Other ex7419.99 |- - Other
ex8536.70 |- Connectors for optical fibres,
optical fibres bundles or cables
44 |18207.30 - Tools for pressing, stamping or  [8207.30 - Tools for pressing, stamping or
punching punching
45 [8215.91 - - Plated with precious metal 8215.91 - - Plated with precious mefal
46 (8302.30 - Other mountings, fittings, and 8302.30 - Other mountings, fittings and
similar articles suitable for motor similar articles suitable for motor
vehicles vehicles
47 (8413.30 - Fuel, lubricating or cooling 8413.30 - Fuel, lubricating or cooling
medium pumps for internal medium pumps for internal
combustion piston engines combustion piston engines
48 (8421.21 - - For filtering or purifying water  |8421.21 - - For filtering or purifying water
49 |8421.23 - - Oil or petrol-filter for internal 8421.23 - - Oil or petrol-filters for internal
combustion engines combustion engines
50 (8421.31 - - Intake air filters for internal 8421.31 - - Intake air filters for internal
combustion engines combustion engines
51 |8424.90 - Parts 8424.90 - Paris
ex8486.90 |- Parts and accessories
52 18473.10 - Parts and accessories of the 8473.10 - Parts and accessories of the
machines of heading 84.69 machines of heading 84.69
53 [8480.71 - - Injection or compression types (8430.71 - - Injection or compression types
ex8486.40 |- Machines and apparatus specified
in Note 9 (C) to this Chapter
54 8504 .90 - Parts 8504 .90 - Parts
55 (8512.20 - Other lighting or visual signalling [2512.20 - Other lighting or visual signalling
equipment equipment:
56 18512.90 - Parts 8512.90 - Parts
57 18517.90 - Parts ex8517.70 |- Paris
ex8443.99 |- - Other
58 |8534.00 Printed circuits. 8534.00 Printed circuits
59 [8536.30 - Other apparatus for protecting 8536.30 - Other apparatus for protecting
electrical circuits electrical circuits
60 |8536.50 - Other switches 8§536.50 - Other switches
61 |8536.69 - - Other 8536.69 - - Plugs and sockets
62 |8536.90 - Other apparatus 8536.90 - Other apparatus
63 |8538.90 - Other 8538.90 - Other
64 1854091 - - Of cathode-ray tubes 8540.91 - - Of cathode-ray tubes
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THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods
B5 |8543.89 - - Other ex8486.10 |- Machines and apparatus for the
manufacture of boules or wafers
ex8486.20 |- Machines and apparatus for the
manufacture of semiconductor
devices or of electronic integrated
circuits
ex8486.30 |- Machines and apparatus for the
manufacture of flat panel displays
ex8486.40 |- Machines and apparatus specified
in Note 9 (C) to this Chapfer
ex8523.52 |--*Smart cards”
ex8543.70 |- Other machines and apparatus
66 (8714.99 - - Other 8714.99 - - Other
67 |9013.80 - Other devices, appliances and  |9013.80 - Other devices, appliances and
instruments instruments
63 |9101.11 - - With mechanical display only ~ |9101.11 - - With mechanical display only
69 |9101.12 - - With opto-electronic display 9101.19 - - Other
anly
70 (9101.19 - - Other
71 (9101.21 - - With automatic winding 9101.21 - - With autormnatic winding
72 |9101.29 - - Other 9101.29 - - Other
73 (9101.91 - - Electrically operated 9101.91 - - Electrically operated
74 |9101.99 - - Other 9101.99 - - Other
75 (9102.11 - - With mechanical display only  |9102.11 - - With mechanical display only
76 (910212 - - With opto-electronic display 9102.12 - - With opto-electronic display only
only
77 910219 - - Other 9102.19 - - Other
T8 (9102.21 - - With automatic winding 9102.21 - - With automatic winding
79 (910229 - - Other 9102.29 - - Other
80 |9102.91 - - Electrically operated 9102 .91 - - Electrically operated
81 (9102.99 - - Other 9102.99 - - Other
82 19111.10 - Cases of precious metal or of 9111.10 - Cases of precious metal or of
metal clad with precious metal metal clad with precious metal
83 (9111.20 - Cases of base metal, whether or |9111.20 - Cases of base metal, whether or
not gold-or silver-plated not gold- or silver-plated
84 (9111.80 - Other cases 9111.80 - Other cases
85 (9111.90 - Parts 9111.90 - Parts
86 (9112.90 - Parts 9112.90 - Parts
87 (9113.10 - Of precious metal or of metal 9113.10 - Of precious metal or of metal clad
clad with precious metal with precious metal
88 |19113.20 - Of base metal, whether or not 9113.20 - Of base metal, whether or not
gold-or silver-plated gold- or silver-plated
89 (9113.90 - Other 9113.90 - Other
90 |9114.10 - Springs, including hair-springs 911410 - Springs, including hair-springs
91 19114.20 - Jewels 9114 .20 - Jewels
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THAILAND

No | HS 2002 Description of Goods HS 2007 Description of Goods
92 19114.30 - Dials 5114.30 - Dials
93 |9114.40 - Plates and bridges 9114.40 - Plates and bridges
94 19114.90 - Other 5114.90 - Other
95 |9404.90 - Other 9404 .90 - Other
96 |9502.10 - Dolls, whether or not dressed 9503.00.21 |- - Dolls, whether or not dressed
97 |9502.91 - - Garments and accessories 9503.00.22 |- - - Garments and garments
therefor, footwear and headgear accessories; footwear and
headgear
98 |9503.41 - - Stuffed 9503.00.60 |- Stuffed toys representing animals
or non-human creatures
99 |9503.49 - - Other ex9503.00.9 |- - Other
9
100 |9503.90 - Other ex9503.00.9 |- - Other
9

“The prefix “ex” is used to indicate that only a part of the subheading concerned is covered by
the code number referred to in the left-hand column.”
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Letter of Understanding among the Parties to the Agreement on Trade in Goods
under the Framework Agreement on Comprehensive Economic Cooperation
among the Governments of the Member Countries of the Association of Southeast
Asian Nations and the Republic of Korea
on the Back-to-Back Certificate of Origin

The Parties to the Agreement on Trade in Goods under the Framework Agreement on
Comprehensive Economic Cooperation among the Governments of the Member
Countries of the Association of Southeast Asian Nations and the Republic of Korea
(hereinafter referred to as “the Agreement on Trade in Goods”) have reached the
following understanding on the back-to-back Certificate of Origin:

1. The provisions of Annex 3 and Appendix 1 to Annex 3 to the Agreement on
Trade in Goods shall be applied to the implementation of the back-to-back Certificate of
Origin arrangement.

2. For the purpose of monitoring trade between the Member Countries of the
Association of Southeast Asian Nations and the Republic of Korea under the Agreement
on Trade in Goods, the issuing authority which issued the back-to-back Certificate of
Origin as provided for in Appendix 1 to Annex 3 to the Agreement on Trade in Goods
shall upon request by the customs authority of the importing Party provide such customs
authority with information regarding the back-to-back Certificate of Origin.

3. Upon request of the customs authority of the importing Party, the issuing
authority of the intermediate Party shall provide information pertaining to the original
Certificate of Origin, such as the first exporter, last exporter, reference number,
description of the goods, country of origin, and the port of discharge, within 30 days
from the date of receipt of the request.

4. This Letter of Understanding takes effect on the same date as the Agreement on
Trade in Goods shall be treated as an integral part of the Agreement on Trade in Goods.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorised thereto, have signed
the Letter of Understanding among the Governments of the Member Countries of the
Association of Southeast Asian Nations and the Republic of Korea.

DONE in duplicate copies in the English language.
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For the Government of Brunei Darussalam

For the Royal Government of Cambodia

For the Government of the Republic of Indonesia

For the Government of the Lao People's Democratic Republic

For the Government of Malaysia

For the Government of the Union of Myanmar
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For the Government of the Republic of the Philippines

For the Government of the Republic of Singapore

For the Government of the Socialist Republic of Vietham

For the Government of the Republic of Korea
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
0301.93 ex0301.93
0301.99 ex0301.93

0301.99

0302.11 0302.11
ex0302.99

0302.13 0302.13
ex0302.99

0302.14 0302.14
ex0302.99

0302.19 0302.19
ex0302.99

0302.21 0302.21
ex0302.99

0302.22 0302.22
ex0302.99

0302.23 0302.23
ex0302.99

0302.24 0302.24
ex0302.99

0302.29 0302.29
ex0302.99

0302.31 0302.31
ex0302.99

0302.32 0302.32
ex0302.99

0302.33 0302.33
ex0302.99

0302.34 0302.34
ex0302.99

0302.35 0302.35
ex0302.99

0302.36 0302.36
ex0302.99

0302.39 0302.39
ex0302.99

October 2016

Copyright© 2016 World Customs Organization. All rights reserved. Requests and inquiries concerning translation, reproduction

and adaptation rights should be addressed to copyright@wcoomd.org.
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107058
Typewriter
เอกสารแนบ ๒-๓

106363
Typewriter
เอกสารแนบ ๖

106363
Typewriter


TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
0302.41 0302.41
ex0302.99
0302.42 0302.42
ex0302.99
0302.43 0302.43
ex0302.99
0302.44 0302.44
ex0302.99
0302.45 0302.45
ex0302.99
0302.46 0302.46
ex0302.99
0302.47 0302.47
ex0302.99
0302.51 0302.51
ex0302.99
0302.52 0302.52
ex0302.99
0302.53 0302.53
ex0302.99
0302.54 0302.54
ex0302.99
0302.55 0302.55
ex0302.99
0302.56 0302.56
ex0302.99
0302.59 0302.59
ex0302.99
0302.71 0302.71
ex0302.99
0302.72 0302.72
ex0302.99
0302.73 ex0302.73
ex0302.99
0302.74 0302.74
ex0302.99

October 2016

Copyright© 2016 World Customs Organization. All rights reserved. Requests and inquiries concerning translation, reproduction

and adaptation rights should be addressed to copyright@wcoomd.org.
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017

0302.79 0302.79
ex0302.99

0302.81 0302.81

0302.92
ex0302.99

0302.82 0302.82
ex0302.99

0302.83 0302.83
ex0302.99

0302.84 0302.84
ex0302.99

0302.85 0302.85
ex0302.99

0302.89 0302.49
ex0302.73

0302.89
ex0302.99

0302.90 0302.91

0303.11 0303.11
ex0303.99

0303.12 0303.12
ex0303.99

0303.13 0303.13
ex0303.99

0303.14 0303.14
ex0303.99

0303.19 0303.19
ex0303.99

0303.23 0303.23
ex0303.99

0303.24 0303.24
ex0303.99
0303.25 ex0303.25
ex0303.99

0303.26 0303.26
ex0303.99

0303.29 0303.29
ex0303.99

October 2016

Copyright© 2016 World Customs Organization. All rights reserved. Requests and inquiries concerning translation, reproduction

and adaptation rights should be addressed to copyright@wcoomd.org.

/3.



TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
0303.31 0303.31
ex0303.99
0303.32 0303.32
ex0303.99
0303.33 0303.33
ex0303.99
0303.34 0303.34
ex0303.99
0303.39 0303.39
ex0303.99
0303.41 0303.41
ex0303.99
0303.42 0303.42
ex0303.99
0303.43 0303.43
ex0303.99
0303.44 0303.44
ex0303.99
0303.45 0303.45
ex0303.99
0303.46 0303.46
ex0303.99
0303.49 0303.49
ex0303.99
0303.51 0303.51
ex0303.99
0303.53 0303.53
ex0303.99
0303.54 0303.54
ex0303.99
0303.55 0303.55
ex0303.99
0303.56 0303.56
ex0303.99
0303.57 0303.57
ex0303.99

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017

0303.63 0303.63
ex0303.99

0303.64 0303.64
ex0303.99

0303.65 0303.65
ex0303.99

0303.66 0303.66
ex0303.99

0303.67 0303.67
ex0303.99

0303.68 0303.68
ex0303.99

0303.69 0303.69
ex0303.99

0303.81 0303.81

0303.92
ex0303.99

0303.82 0303.82
ex0303.99

0303.83 0303.83
ex0303.99

0303.84 0303.84
ex0303.99
0303.89 ex0303.25

0303.59
ex0303.89
ex0303.99

0303.90 0303.91
0304.39 ex0304.39
0304.49 ex0304.39

0304.47

0304.48

0304.49
0304.51 ex0304.51
0304.59 ex0304.51

0304.56

0304.57

0304.59

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
0304.69 ex0304.69
0304.89 ex0304.69
0304.88
0304.89
0304.93 ex0304.93
0304.99 ex0304.93
0304.96
0304.97
0304.99
0305.31 ex0305.31
0305.39 ex0305.31
0305.39
0305.44 ex0305.44
0305.49 ex0305.44
0305.49
0305.59 0305.52
0305.53
0305.54
0305.59
0305.64 ex0305.64
0305.69 ex0305.64
0305.69
0306.21 0306.31
0306.91
0306.22 0306.32
0306.92
0306.24 0306.33
0306.93
0306.25 0306.34
0306.94
0306.26 0306.35
ex0306.95
0306.27 0306.36
ex0306.95
0306.29 0306.39
0306.99

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
0307.19 0307.12
0307.19
0307.29 0307.22
0307.29
0307.39 0307.32
0307.39
0307.41 ex0307.42
0307.49 ex0307.43
ex0307.49
0307.59 0307.52
0307.59
0307.79 0307.72
0307.79
0307.89 0307.83
0307.87
0307.91 ex0307.42
0307.82
0307.91
0307.99 ex0307.43
ex0307.49
0307.84
0307.88
0307.92
0307.99
0308.19 0308.12
0308.19
0308.29 0308.22
0308.29
0805.20 0805.21
0805.22
0805.29
1211.20 ex1211.20
1211.30 ex1211.30
1211.40 ex1211.40
1211.90 ex1211.50
ex1211.90

October 2016

Copyright© 2016 World Customs Organization. All rights reserved. Requests and inquiries concerning translation, reproduction

and adaptation rights should be addressed to copyright@wcoomd.org.

/7.



TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012

HS 2017

1302.19

1302.14
1302.19

1404.90

ex1211.30
ex1211.40
ex1211.50
ex1211.90
1404.90

1604.19

1604.18
1604.19

1605.54

1605.59

ex1605.54

ex1605.54
1605.59

2008.99

ex1211.20
ex1211.90
2008.99

2202.90

2202.91
2202.99

2204.29

2204.22
2204.29

2811.19

2811.12
2811.19

2812.10

2812.11
2812.12
2812.13
2812.14
2812.15
2812.16
2812.17
2812.19

2848.00

ex2853.90

2853.00

2853.10
ex2853.90

2903.89

2903.83
2903.89

2903.99

2903.93
2903.94
2903.99

2904.90

2904.31
2904.32
2904.33

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012

HS 2017

2904.34
2904.35
2904.36
2904.91
2904.99

2910.90

2910.50
2910.90

2914.69

2914.70

2914.62
2914.69

2914.71
2914.79

2918.19

2918.17
2918.19

2920.90

2920.21
2920.22
2920.23
2920.24
2920.29
2920.30
2920.90

2921.19

2921.12
2921.13
2921.14
2921.19

2922.13

2922.19

2922.15
ex2922.19

2922.16

292217

2922.18
ex2922.19

2923.90

2923.30
2923.40
2923.90

2924.29

2924.25
2924.29

2926.90

2926.40
2926.90

2930.50

2930.90

ex2930.80

2930.60
2930.70
ex2930.80
2930.90

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM
October 2016

HS 2012 HS 2017

2931.90 2931.31
2931.32
2931.33
2931.34
2931.35
2931.36
2931.37
2931.38
2931.39
2931.90

2932.19 2932.14
2932.19

2933.99 2933.92
2933.99

2935.00 2935.10
2935.20
2935.30
2935.40
2935.50
2935.90

2939.91 2939.71
2939.99 2939.79

Sous-positions applicables, 2939.80
telles que les sous-positions des
n°s 29.33 et 29.34
/

Applicable subheadings, such
as subheadings of headings
29.33 and 29.34

3002.10 3002.11
3002.12
3002.13
3002.14
3002.15
3002.19

3003.40 3003.41
3003.42
3003.43
3003.49

3003.90 3003.60
3003.90

3004.40 3004.41
3004.42
3004.43

Copyright© 2016 World Customs Organization. All rights reserved. Requests and inquiries concerning translation, reproduction
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012

HS 2017

3004.90

3004.49

3004.60
3004.90

3103.10

3103.11
3103.19

3705.10

3705.90

ex3705.00

ex3705.00

3808.50

3808.91

3808.92

3808.93

3808.94

3808.99

3808.52
ex3808.59

ex3808.59
3808.61
3808.62
3808.69
3808.91

ex3808.59
3808.92

ex3808.59
3808.93

ex3808.59
3808.94

ex3808.59
3808.99

3812.30

3812.31
3812.39

3824.90

3824.84
3824.85
3824.86
3824.87
3824.88
3824.91
3824.99

3901.90

3901.40
3901.90

3907.60

3907.61
3907.69

3909.30

3909.31
3909.39

3926.90

3926.90
€x9620.00

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
4011.61 ex4011.70
4011.62 ex4011.80
4011.63 ex4011.80
4011.69 ex4011.90
4011.92 ex4011.70
4011.93 ex4011.80
4011.94 ex4011.80
4011.99 ex4011.90
4401.10 440111
4401.12
4401.39 4401.39
4401.40
4403.10 440311
4403.12
4403.20 4403.21
4403.22
4403.23
4403.24
4403.25
4403.26
4403.49 ex4403.49
4403.92 4403.93
4403.94
4403.99 ex4403.49
4403.95
4403.96
4403.97
4403.98
4403.99
4406.10 4406.11
4406.12
4406.90 4406.91
4406.92
4407.10 4407 11
4407.12
4407.19

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
4407.29 ex4407.29
4407.99 ex4407.29
4407.96
4407.97
4407.99
4408.39 ex4408.39
4408.90 ex4408.39
4408.90
4409.29 4409.22
4409.29
4412.31 ex4412.31
4412.32 ex4412.31
4412.33
4412.34
4418.71 ex4418.73
4418.74
4418.72 ex4418.73
4418.75
4418.79 ex4418.73
4418.79
4418.90 4418.91
4418.99
4419.00 4419.11
4419.12
4419.19
4419.90
4421.90 4421.91
4421.99
€x9620.00
4801.00 ex4801.00
4802.61 ex4801.00
4802.61
4802.62 ex4801.00
4802.62
5402.59 5402.53
5402.59
5402.69 5402.63
5402.69

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012

HS 2017

5502.00

5502.10
5502.90

5506.90

5506.40
5506.90

5704.90

5704.20
5704.90

6005.31

6005.32

6005.33

6005.34

ex6005.35
6005.36

ex6005.35
6005.37

ex6005.35
6005.38

ex6005.35
6005.39

6304.91

6304.20
6304.91

6815.10

6815.10
€x9620.00

6907.10

6907.90

ex6907.21
ex6907.22
ex6907.23
ex6907.30
ex6907.40

ex6907.21
ex6907.22
ex6907.23
ex6907.30
ex6907.40

6908.10

6908.90

ex6907.21
ex6907.22
ex6907.23
ex6907.30
ex6907.40

ex6907.21
ex6907.22
ex6907.23
ex6907.30
ex6907.40

7326.90

7326.90
€x9620.00

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
7616.99 7616.99
ex9620.00
8424 .81 8424.41
8424 .49
8424.82
8431.39 8431.39
€x9620.00
8432.30 8432.31
8432.39
8432.40 8432.41
8432.42
8456.10 8456.11
8456.12
8456.90 8456.40
8456.50
8456.90
8459.40 8459.41
8459.49
8460.11 ex8460.12
8460.19 ex8460.19
8460.21 ex8460.22
ex8460.23
ex8460.24
8460.29 ex8460.29
8460.90 ex8460.12
ex8460.19
ex8460.22
ex8460.23
ex8460.24
ex8460.29
8460.90
8465.91 ex8465.20
8465.91
8465.92 ex8465.20
8465.92
8465.93 ex8465.20
8465.93
8465.94 ex8465.20
8465.94

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
8465.95 ex8465.20
8465.95
8465.96 ex8465.20
8465.96
8465.99 ex8465.20
8465.99
8469.00 ex8472.90
8472.90 ex8472.90
8473.10 ex8473.40
8473.30 8473.30
€x9620.00
8473.40 ex8473.40
8473.50 ex8473.40
8473.50
8487.90 8487.90
€x9620.00
8522.90 8522.90
€x9620.00
8528.41 ex8528.42
8528.49 ex8528.42
8528.49
8528.51 ex8528.52
8528.59 ex8528.52
8528.59
8528.61 ex8528.62
8528.69 ex8528.62
8528.69
8529.90 8529.90
ex9620.00

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

October 2016
HS 2012 HS 2017
8542.31 ex8542.31
Sous-positions applicables, en ex8542.31

particulier dans les Chapitres
84, 85, 90, 93 et 95
/
Applicable subheadings, in
particular in Chapters 84, 85, 90,

93 and 95
8542.32 ex8542.32
Sous-positions applicables, en ex8542.32

particulier dans les Chapitres
84, 85, 90, 93 et 95
/
Applicable subheadings, in
particular in Chapters 84, 85, 90,

93 and 95
8542.33 ex8542.33
Sous-positions applicables, en ex8542.33
particulier dans le Chapitre 85
/

Applicable subheadings, in
particular in Chapter 85

8542.39 ex8542.39

Sous-positions applicables, en ex8542.39
particulier dans les Chapitres
84, 85, 90, 93 et 95
/

Applicable subheadings, in
particular in Chapters 84, 85, 90,
93 and 95

8543.70 8539.50
8543.70

8701.90 8701.91
8701.92
8701.93
8701.94
8701.95

8702.10 8702.10
ex8702.20

8702.90 ex8702.20
8702.30
8702.40
8702.90
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012

HS 2017

8703.21

8703.22

8703.23

8703.24

8703.31

8703.32

8703.33

8703.90

8703.21
ex8703.40
ex8703.60

8703.22
ex8703.40
ex8703.60

8703.23
ex8703.40
ex8703.60

8703.24
ex8703.40
ex8703.60

8703.31
ex8703.50
ex8703.70

8703.32
ex8703.50
ex8703.70

8703.33
ex8703.50
ex8703.70

ex8703.40
ex8703.50
ex8703.60
ex8703.70
8703.80
8703.90

8711.90

8711.60
8711.90

9005.90

9005.90
ex9620.00

9006.10

9006.59

9006.91

ex9006.59

ex9006.59

9006.91
€x9620.00

9007.91

9007.91
€x9620.00

9015.90

9015.90
€x9620.00

October 2016
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TABLE Il = CORRELATING THE 2012 VERSION
TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017

9033.00 9033.00
ex9620.00

9209.99 9209.99
€x9620.00

9401.51 9401.52

9401.53

9403.81 9403.82

9403.83

9406.00 9406.10

9406.90

October 2016
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TABLE Il — ANNEX [#]

CORRELATING THE 2012 VERSION

TO THE 2017 VERSION OF CHAPTER 44 OF THE HARMONIZED SYSTEM

HS 2012 HS 2017
4403.49 ex4403.49
4403.99 ex4403.49
4403.99
4407.29 ex4407.29
4407.99 ex4407.29
4407.99
4408.39 ex4408.39
4408.90 ex4408.39
4408.90
4409.29 4409.22
4409.29
4412.31 ex4412.31
4412.32 ex4412.31
4412.32
4418.71 ex4418.73
4418.74
4418.72 ex4418.73
4418.75
4418.79 ex4418.73
4418.79
4418.90 4418.91
4418.99
4419.00 4419.11
4419.12
4419.19
4419.90
4421.90 4421.91
4421.99
€x9620.00

[*] As it reads after the amendment by the Council Recommendation of 27 June 2014 only. The Annex to
Table Il ("Table Il - Annex") is valid from 1 January 2017 to 31 December 2017 for HS Contracting
Parties which are not able to implement the complementary amendments to Chapter 44 before

1 January 2018 (See the Introduction).
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MANWIn 2

Original (Duplicate/Triplicate/)

(Additional Page)
Reference No.
5. Item 6. Marks and 7. Number and type of 8. Origin criterion 9. Gross 10. Number and
number numbers on packages, description of (see Notes weight or date of
packages goods (including quantity overleaf) other quantity Invoices
where appropriate and HS and value
(FOB only when
RVC criterion is
number of the importing used)

country)

11. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the above
details and statement are correct; that all the goods
were produced in

(Country)

and that they comply with the origin requirements
specified for these goods in the KOREA-ASEAN
Free Trade Area Preferential Tariff for the goods
exported to

Place and date, signature of
authorised signatory

12. Certification

It is hereby certified, on the basis of control
carried out, that the declaration by the
exporter is correct.

Place and date, signature and stamp of
certifying authority
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